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M. Origène Fillion fut tout récemment nommé directeur Des comédiens à l'oeuvre. Ces jeunes se préparent pour le “Festival Théâtre Jeunesse”, présenté 
de l’Institut Pédagogique au Collège de Saint-Boniface, par le Cercle Molière, du 8 au 12 mai, C'est une semaine de théâtre pour les jeunes, par les jeunes. 
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rasse 
et cuit... 


Hubert Pantel 


Musicana a déménagé au 185 du boulevard Proven- 
cher la semaine dernière. Les microsillons et les 45 
tours sont maintenant étalés dans un local mesurant 
30 pieds par 12 pieds. Pour voir l'amélioration, il faut 
comparer avec l’ancien local de Musicana qui ne me- 
surait que 13 pieds par 11 pieds! Le nouveau local 
est beaucoup plus attrayant, plus accueillant. Allez le 
visiter ! 


Vous vous souvenez sans doute de Claude Jutra, le 
réalisateur du film “Mon Oncle Antoine”. Ce même 
Claude Jutra prépare présentement un autre film qui 
sera intitulé “‘Kamouraska”, et qui est réalisé d'après 
le roman d'Anne Hébert, ‘“Kamouraska”. Entre autres, 
ce film mettra en vedette Geneviève Bujold dans le 
rôle de Elizabeth. 


Saviez-vous que... le programme des Initiatives Lo- 
cales, qui a créé quelque 92,000 emplois au cours de 
l'hiver, bénéficie de crédits de $50 millions pour les 
projets municipaux et de $100 millions pour les pro- 
jets “privés”. Ce programme a été lancé en octobre 
dernier pour réduire le chômage et améliorer le bien- 
être de la collectivité. 


Bien que les classes soient terminées, “Populo” 
(journal publié par les étudiants universitaires du Col- 
lège de St-Boniface) marche toujours. Trois numéros 
paraîtront pendant les vacances d'été, dont le pre- 
mier vers la fin de mai. “Populo”, une initiative de 
l'Association des étudiants du Collège, a un tirage de 
3,000 et opère à un coût d'environ $3,000 par année. 
Le journal est distribué gratuitement. 


Un jury littéraire vient de décerner le Prix Cham- 
plain 1972 ($500) à M. Roger Motut, professeur à 
l'Université de l'Alberta, pour son étude de 300 pa- 
ges intitulée ‘‘La fortune littéraire de Maurice Cons- 
tantin-Weyer”’, M. Motut est le 3e de l'ouest canadien 
à mériter ce prix, les deux autres étant l'abbé Jean 
Papen (Saskatchewan) et le R.P. Antoine Champagne 
(Manitoba). 


Statistiques Canada nous révèle que, en 1971,ona 
produit au Canada 52 billions de cigarettes et 633 
millions de cigars. de quoi faire suffoquer tout le 
pays. Statistiques Canada nous révèle également que 
les Universités canadiennes ont conféré 67,200 de- 
grés, soit une augmentation de 11.1 p.c. sur l’année 
précédente. Reste à savoir s'il y a eu une augmenta- 
tion de 11.1 p.c. d'emplois possibles pour les gradués? 


Des félicitations sont à l’ordre du jour, relative- 
ment aux deux importantes nominations de la semai- 
ne dernière. D'une part, félicitations à l'abbé Raymond 
Roy, curé de la paroisse de Saint-Boniface, qui fut 
nommé évêque de St-Paul en Alberta. 


D'autre part, nous félicitons M. Origène Fillion 
choisi comme premier directeur de l’école pédagogi- 
que qui ouvrira ses portes en septembre prochain. 


Gilbert Bécaud est au Québec. Il présente un spec- 
tacle à la Place des Arts, du 15 au 21 mai. Dommage 
qu'il ne vienne pas au Manitoba. Un appel téléphoni- 
que m'a révélé que des démarches avaient été faites en 
vue de faire venir cette vedette internationale à Win- 
nipeg, mais ces démarches ne furent pas fructueuses. 
Bécaud sera de nouveau au Canada au mois de sep- 
tembre et il y a possibilité qu'à ce moment-là il puis- 
se se rendre à Winnipeg. On ne peut pas douter de la 
popularité du chanteur quand on considère que, à 
Montréal, le jour où l’on a annoncé la vente des billets 
pour le spectacle de Bécaud, on a vendu pour $30. 
000.00 de billets ! 


Mardi le 9 mai 1972, on vient d'apprendre qu'un 
nouveau supérieur général des Oblats fut choisi à 
Rome. Il s’agit du Père Richard Hanley, âgé de 41 ans 
et né à Brooklyn, New York. La décision fut prise à 
Rome à l'occasion du Chapitre Général. 11 fut élu au 
9e tour de scrutin, ayant obtenu 86 p.c. des votes. Le 
Père Hanley sera à la tête de 7,000 Oblats dans le mon- 
de, dont 1,800 au Canada. Le Père Hanley, jusqu'à 
aujourd'hui, était provincial à Oakland en Californie. 


FINANCEMENT SCOLAIRE 


Le suivant est le troisième d'une série d'articles 
écrits par l'Association des Professeurs de la Divi- 
sion Seine. Ces articles ont traité de plusieurs as- 
pects du financement scolaire et spécialement en ce 
qui a trait à la Division Scolaire Rivière-Seine. 
Faites-nous connaître vos réactions à ces articles en 
écrivant à La Liberté, C. P. 96, Saint-Boniface. 


LOI 62 ET SES EFFETS SUR LA RIVIERE-SEINE 


A la dernière session de la Législature Manitobaine, 
un amendement à l’Acte Scolaire fut adopté qui va partiel 
lement égaliser le fardeau du coût de l’éducation pour l’u- 
nicité. Etant donné que Saint-Norbert fait partie de la Ri- 
vière-Seine et étant donné que la frontière municipale de 
l’unicité inclut Saint-Norbert, la Loi 62 aura des effets 
sur la Division Scolaire de la Rivière-Seine, En raison de 
cette nouvelle législation, la Sec, 537,1 a été ajoutée et en 
voici quelques-uns de ses points saillants, 


Les divisions de la ville du Grand Winnipeg détermine 
ront le coût additionnel le moins élevé par élève de toutes 
les divisions du Grand Winnipeg et fixera et prélèvera une 
taxe sur les propriétés imposables dans la ville de façon 
à percevoir pour cette année le montant obtenu en multi- 
pliant a) le coût additionnel le plus petit par élève, par 
b) le nombre total d'élèves résidents dans le Grand Win- 
nipeg dans toutes les divisions du Grand Winnipeg. 


De l'information que nous avons pu obtenir, il est très 
probable que le coût le plus bas par élève au-dessus des 
octrois dans le-Grand Winnipeg sera celui de la Division 
Scolaire de la Rivière-Seine, Cette dépense sera approxi= 
mativement $174, En multipliant ce montant par le nombre 
d'élèves résidents dans les divisions du Grand Winnipeg, 
une partie du prélevé spécial sera couvert, Ce prélevé se- 
ra connu comme étant le ‘‘Greater Winnipeg Education 
levy’’, plutôt que le prélevé spécial, Pour les résidents de 
Saint-Norbert, si la Rivière-Seine est celle qui dépense le 
moins par élève au-dessus des octrois, ce qui esttrès 
probable, ceci signifie que leur contribution totale pour 
l'éducation sur leur propriété résidentielle sera le 
‘Greater Winnipeg Education levy’’ plus le millième de 
8,4, Pour toutes les autres divisions du Grand Winnipeg 
qui ont un coût plus élevé par élève que la Rivière-Seine, 
ils auront à payer le montant nécessaire pour combler la 
différence entre les dépenses totales par élève et le mon- 
tant obtenu par le ‘Greater Winnipeg Education levy’’, 
Etant donné que la Rivière-Seine sera probablement la 
Division qui dépense le moins d'argent au-dessus des 
octrois par élève et étant donné que le montant est approxi-= 
mativement $174,, les autres divisions seront obligées 
d'imposer un prélevé spécial pour toutes dépenses qui dé- 
passeront $174, au-dessus des octrois par élève, 


D est intéressant à remarquer que les résidents de Saint- 
Norbert seront ceux qui payeront le moins en taxes sco= 
laires dans le Grand Winnipeg, mais seront aussi ceux qui 
dépenseront le moins au-dessus des octrois par élève, Il 
est aussi intéressant à remarquer que le contraire exis- 
tait l'an dernier; les résidents de Saint-Norbert étaient 
ceux qui payaient le plus en taxe scolaire sur leurs pro- 
priétés; ils étaient en même temps ceux qui dépensaient 
le moins au-dessus des octrois par élève, 


La Loi 62 est un pas dans la bonne direction en ce qui 
a trait à légalisation du coût de l'éducation; dans 1’Unicité 
les endroits avec une répartition plus élevée contribueront 
davantage, les endroits avec une répartition moins élevée 
contribueront moins, Donc, le gouvernement a obtenu une 
certaine égalisation dans une partie de la province sans 
augmenter sa propre contribution financière, 

Le Secrétaire Général de la Manitoba Teachers’ Society 
le mentionna tout récemment, ‘‘ La question est la suivante: 
si ceci est un but désirable pour le Grand Winnipeg, pour 
quoi pas pour le reste de la province?” En effet, les diffi- 
cultés de pouvoir financer l'éducation, ou d’autres services, 
sont plus sérieuses en dehors du Grand Winnipeg, 


A moins que certaines mesures soient prises pour ré- 
établir l’égalisation du coût d'éducation à un niveau plus 
uniforme dans toute la province, les inégalités et proba- 
blement les injustices apparaîtront dans le système sco- 
laire, C'est la croyance et la conviction très sincère de 
l’Association des Professeurs de la Division Scolaire de 
la Rivière-Seine, que tout enfant doit avoir un droit égal 
en éducation; l’éducation des enfants ne doit pas dépendre 
des richesses de leurs parents ou de leur résidence 


Toute correspondance (articles, abonnements, 
annonces) doit être adressée DIRECTEMENT 
au bureau de La Liberté et NON PAS à l'im- 


primeur. 


L'adresse du journal est: 
LA LIBERTE 
B.P. 9%, 
607 rue Langevin, 
St-Boniface, Manitoba. 


LL 
(de gauche à droite) M. Bernie Wolfe, M. Georges Hébert, 
Soeur Yvonne Prévost, Mme C. Brimaud. (de gauche à 
droite, à l'arrière) M. John Hall, M. Guy Morier, M. Don 
McLennan. Assise dans la chaise roulante, Mlle Shirley 
Weinstein. 

Le club Kiwanis de St-Boniface a financé le mobilier 
de la première salle du nouvel hôpital Taché. Soeur Y, 
Prévost, responsable de l'administration, a reçu un chèque 
de $600,00 de la part de Georges Hébert, président du 
Club Kiwanis de St-Boniface, lors d’une présentation 
spéciale à l’ancien hôpital Taché pour les vieillards et 
les malades chroniques, Ce don généreux encourageait 
ainsi l’administration et les patients qui résideront dans 
le nouveau centre, ‘D’autres organismes seront invités 
à redoubler d'effort pour le service”, déclara Bernie 
Wolfe, président du Conseil d'Administration, Soeur Pré- 
vost déclara que les Soeurs Grises ont toujours apprécié 
l’encouragement et la générosité de la communauté, Durant 
leurs nombreuses années de travail à l'hôpital et, grâce 
à leur inlassable dévouement à soigner les personnes âgées, 
les Soeurs Grises ont suscité l'intérêt de beaucoup d’or- 
ganisations, 


Etaient présents à cette cérémonie de la remise du 
chèque: Don McLennan, secrétaire, John Hall, trésorier, 
et Guy Morier du Club Kiwanis de Saint-Boniface, 


L'hôpital Taché doit ouvrir ses portes tôt cet automne, 
pouvant recevoir 200 résidents et est situé sur la rue 
Despins, adjacent au complexe de l'hôpital Taché et à la 


Maison provinciale des Soeurs Grises. 
RDA RE ARE DDR ETAT 


Consultations regionales 
sur l'environement 


Une consultation régiona= 
le pour orienter la déléga- 
tion canadienne à la confé- 
rence des Nations Unies a 
eu lieu, le vendredi 5 mai, 
au Winnipeg Inn, 

En effet, onze consulta- 
tions régionales ont eu lieu 
à travers le Canada, durant 
5 semaines, débutant en 
avril, pour solliciter la con 


Eymard Corbin député, re- 
présentant Madawaska-Vic- 
toria, Nouveau-Brunswick, 
est le président du Comité 
Préparatoire pour la Con- 
férence des Nations-Unies 
sur l’environnement hu- 
main. 


Ce comité étudie le plan 
d'action des Nations -Unies 
pour Stockholm et contribue 
à déterminer la position na= 
tionale du Canada, Une étude 
parallèle a pour but de sol= 
liciter l'opinion publique par 
une série de consultations 
régionales où M, Corbinagit 
comme co-président avec le 
Sénateur MacNaughton, 

M, Corbin participa à la 
Troisième Assemblée Pré- 
paratoire de la Conférence 
des Nations-Unies sur l’En= 
vironnement Humain, en oc= 
tobre 1971, et fut nommé 
président du comité natio- 
nal au Canada, Il est secré- 
taire parlementaire de M, 
Jack Davis, Ministre de 
l'Environnement, 


ES LLLLI LAN EUNL ELLE NUIT ETELETEE NE NITTNTTTT ES 
LE = 
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vous invite = 

au lieu de rencontre = 

des gourmets 

150 Provencher = 
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tribution des simples ci 
toyens à la position officiel= 
le du gouvernement canadien 
sur la qualité de l’environ- 
nement mondial, Les contri= 
butions qui ont été recueil 
lies lors de ces réunions 
feront partie du dossier des 
délégués canadiens pour la 
conférence des Nations 
Unies sur l’environnement, 
qui aura lieu à Stockholm, 
en Suède, du 5 au 16 juin, 

Ainsi les consultations qui 
ont commencé à Vancouver, 
Regina, Toronto, Montréal, 
Halifax, Edmonton, etc. et 
qui ont fini à Winnipeg, ont 
permis aux participants de 
faire leurs commentaires 
sur le plan de l’action con= 
tre la pollution, Le Minis- 
tère de l'Environnement qui 
subventionne les consulta- 
tions régionales, n’a pas li= 
mité les soumissions de mé 
moires qu'aux réunions, 

Toute personne qui désire 
contribuer directement peut 
poster son mémoire, avec 
un sommaire, au ministère 
à Ottawa, De plus, les au 
diences ont permis aux par- 
ticipants de présenter un 
sommaire verbal de leur 
mémoire et aussi d'entendre 
les opinions d'autres per- 
sonnes intéressées, 
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POLLUTION CINÉMATOGRAPHIQUE 


Suite à une étude et à un rapport présentés 
en 1971, il est raisonnable de croire que, sous 
peu, il y aura des changements dans la législa- 
tion vis-à-vis la censure des films. Quelle orien- 
tation donnera-t-on au comité de censure? 
Sera-t-elle plus sévère ou plus libre? 

Durant les dernières années, le comité de re- 
vue et de censure faisait énormément pitié, et 
des changements s'imposaient. De décembre 
1968 à septembre 1970, le comité a refusé 11 
films: cependant, 10 de ces 11 films ont été pas- 
sés, suite à quelques “coupures”; l'autre film a 
été passé après “appel”. En tout, durant cette 
période de près de deux ans (21 mois), on a fait 
34 “coupures” dont une à cause de la violence, 
trois à cause du langage et trente à cause d'un 
contenu sexuel trop osé. C'est très peu, si on 
considère tous les déchets qui sont toujours pro- 
jetés sur l'écran et qui se reflètent d'une facon 
ou d'une autre dans notre comportement, dans 
nos attitudes. C'est à croire que le comité de 
censure est une farce et ne remplit pas son rôle. 

Selon les recommandations du rapport de 20 
pages de 1971, on devrait adopter un tout nou- 
veau système de classification qui se rapproche- 
rait du système américain à 5 classifications 
dont celle de ‘adulte, avec de rigoureuses ré- 
serves’”, accompagnée de la lettre “1”, “’s” ou 
“”" dénotant la raison de la censure (langage, 
sexe, violence). C'est bien beau de vouloir tout 
expliquer, tout classifier, maïs reste que les con- 
neries sont toujours sur l'écran et qu'on n'a 
rien changé à ce point de vue. 

Même la déclaration de M. Joe Borowski, 
vendredi dernier, est absurde: parce qu'il est 
contre les films du genre “pornographique”, il 
aimerait voir une taxe sévère être imposée sur 
ce genre de films, ‘pour que le gouvernement 
puisse faire de l'argent et en même temps dé- 
courager les gens d'aller voir ces films”. Je re- 


grette, mais le film pornographique serait tou- 
jours là et, en augmentant le prix, on augmente 
le désir de savoir de quoi il s'agit dans le film et 
pourquoi on demande un prix plus élevé. 

Certains invoqueront “la liberté individuelle’ 
comme raison suffisante pour abolir toute cen- 
sure. C'est le droit de l'individu de choïsir ce 
qu'il veut voir en tant que films. Encore là, je 
ne suis pas du même avis. ‘La liberté individuel- 
le a ses limites.” 

L'homme vit dans une société, il doit se sou- 
mettre aux normes, aux exigences de cette s0- 
ciété. Et c'est alors que l'on peut parler de 
GOUVERNEMENT RESPONSABLE, d'un gou- 
vernement qui sait adopter des lois pour le bien 
du peuple et qui est conscient du fait que ce qui 
fait l'unité d'un peuple, c'est d'abord une bon- 
ne morale. Et suriout ne prétendez pas que 
c'est en montrant des films pornographiques, 
sans valeur, que l’on contribue à la solidarité 
d'un peuple! Les films du genre pornographi- 
que ne devraient pas être permis puisque, en 
fin de compte, ils ne font que répondre à quel- 
ques passions erronées ou à en créer d'autres. 

La liberté individuelle est une liberté respon- 
sable, c'est-à-dire qu'une fois un choix fait, on 
est sujet aux conséquences de ce choix. On est 
libre de choisir, mais on DOIT par la suite ac- 
cepter les conséquences de notre choix. Un 
gouvernement responsable doit concilier l‘indi- 
vidu et la communauté et tenir compte des 
effets que le “choix” de l'individu peut avoir 
sur la communauté. 

Les conséquences des films pornographiques 
ne sont pas recommandabies; le gouvernement 
doit s'en rendre compte et doit agir en consé:- 
quence, Sinon le gouvernement N'EST PAS 
RESPONSABLE, il n'agit pas pour le bien de la 
communauté par laquelle il a été élu. 


Hubert PANTEL 


EEE + 


MGR ROY À ST-PAUL 


MONSEIGNEUR RAYMOND ROY 


Extraits d'une lettre datée du 30 avril, que 
Monseigneur Ambrose de Paoli adressa par écrit aux 
évêques et archevêques du Canada: ‘‘En l'absence 
de Monseigneur le Pro-Nonce Apostolique, j'ai 
l'honneur de vous communiquer que le Saint-Père 
a accepté la démission de son Excellence Monsei- 
gneur Edouard Gagnon, sulpicien, du diocèse de 
St-Paul, en Alberta, et lui a donné comme succes- 
seur l'abbé Raymond Roy, curé de la paroisse de 
St-Boniface, au Manitoba. En même temps, le Saint- 
Père a nommé Son Excellence Monseigneur Edouard 
AE Recteur du Collège.Pontifical.Canadien à 

ome." 
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Qui est Monseigneur? 


Né le 3 mai 1919, à Fisher Branch Manitoba, 
fils de Charles-Borromée Roy et de Zéphirina 
Milette, tous deux cultivateurs, Monseigneur R. 
Roy est le 10e enfant d'une famille de 12 enfants 
vivants dont 9 garçons et trois filles. 


De 1925 à 1934, il est à l'école primaire de 
Hodgsonville, puis d'Aubigny et, de 1934 à 1942, à 
l'école secondaire et universitaire au Collège de St- 
Boniface, avec B.A. de l'Université de Manitoba. 
De 1942 à 1947, il étudie la pré-théologie au sémi- 
naire de Philosophie de Montréal, la théologie au 
Grand Séminaire de Montréal et la 4e année de théo- 
logie au Grand Séminaire de St-Boniface, situé chez 
les Trappistes à St-Norbert. 


Le 31 mai, c'est l'ordination sacerdotale à la 
Cathédrale de St-Boniface par Mgr Georges Cahana, 
archevêque de St-Boniface. Il est remplaçant à St- 
Alphonse, vicaire à Vassar, à South Junction, 
Sprague et Middiebro. On lui doit la construction 
de l'école Gobeil et, surtout, de l'église à South 
Junction et à Middlebro. Puis il est aumônier à 
l'hôpital de St-Boniface, vicaire à St-Pierre-Jolys, 
curé à St-Joseph et Emerson, vicaire et curé à 
Powerview. On lui doit aussi la construction de l'é- 
glise à St-Joseph et à Emerson, à Powerview ainsi 
que la fondation d'une coopérative pour distribu- 
tion d'eau potable et la construction du couvent 
des soeurs de St-Joseph de St-Hyacinthe. || est en- 
suite curé de Holy Cross, St. Thomas More et St, 
John Fisher et enfin supérieur du petit séminaire 
de St-Boniface, curé de la cathédrale et l'homme 
à qui on doit la construction actuelle de la 5e 
cathédrale de St-Boniface. 


Mgr R. Roy vient ainsi d'être nommé évêque de’ 


St-Paul, en Alberta. || succédera à son Excellence 
Mgr Edouard Gagnon qui a été nommé recteur du 
collège pontifical canadien à Rome. Le sacre de 
Mgr Raymond Roy aura lieu le 18 juillet prochain, 
à St-Boniface. 


Ten veux 
En v'là 


Dans son éditorial du 3 mai M. HUBERT 
PANTEL s’est dit d’avis que le premier but n'était 
pas de parler correctement le français mais de le 
parler tout simplement. Je ne partage pas cet avis 
du moins en ce qui concerne le Manitoba. Le 
Franco-Manitobain doit soigner son français pour 
éviter d’avoir à l’abandonner un jour. M. Pantel 
croit que la langue doit permettre à un individu 
d'exprimer ses idées. Il a raison. Cependant les 
Franco-Manitobains en voulant s'exprimer correc- 
tement ont tendance d'utiliser l’anglais, non pas 
parce qu'ils sont lâches, comme le laisse entendre 
M. Pantel, mais parce qu’au Manitoba les mass- 
media anglophones (et l'anglais tout simplement) 
dominent. Le Franco-Manitobain (disons plutôt 
BILINGUO-MANITOBAIN) est habitué d'entendre 
l'anglais. Il n’hésitera donc pas, en voulant expri- 
mer une idée précise, à se servir du mot qui lui 
vient à l’esprit le plus rapidement, soit le mot an- 
glais. Oui, il faut parler le français, mais correcte- 
ment en cherchant l’expression juste. D'ailleurs, je 
crois que ceux d’entre nous qui ne cherchent pas 
à améliorer leur français, un jour l’abandonneront. 
Enfin il y a là sujet à discussion. J'invite les lec- 
teurs à me communiquer leurs idées à ce sujet 
(La Rédaction, B.P. 96, Saint-Boniface). 


Le programme d’'ANIMATION SOCIALE de la 
S.F.M. a éveillé quelques chefs, en a frustré d'au- 
tres, mais en général, n’a pas réussi à faire agir col- 
lectivement les Franco-Manitobains. La S.F.M. 
préférant répondre aux besoins réels plutôt que 
d’en inventer, a décidé, l'automne dernier, d'aban- 
donner l'animation comme tel et d'endosser une 
NOUVELLE ORIENTATION, cellede la réalisation 
de projets à brève échéance. Elle a fait de ses ani- 
mateurs des coordonnateurs. (La S.F.M. nommera 
bientôt un agent d'information et embauchera 
peut-être en 1972 deux nouveaux coordonnateurs 
pour les domaines de la culture et des activités 
féminines.) Les coordonnateurs ont comme tâche 
principale d’être au service des Franco-Manitobains. 
Depuis l'automne dernier ils ont par exemple aidé 
les parents à renverser la décision de la division 
scolaire de St-Boniface en ce qui à trait à la ferme- 
ture de l’école Taché; ils ont aidé les jeunes à lan- 
cer un journal, à élaborer leurs projets de Perspec- 
tive Jeunesse et à organiser des voyages-échanges. 
En offrant ce genre de service, la S.F.M. joue un 
rôle utile, Elle doit veiller cependant à ne pas se 
prostituer en devenant de plus en plus dépendante 
(financièrement surtout) du gouvernement fédéral, 
Car dans ce cas elle pourra devenir moins repré- 
sentative des Franco-Manitobains et de leurs aspi- 
rations que des politiciens et de leurs ambitions. 


Maurice Auger 


Membre de l'A,B.C, de la M.W.N.A. et des Hebdos du Canada 
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Courrier de deuxième classe — Enregistrement No 0477, 


vous m'en direz tunt 


chronique de l'Office de la langue française par Louis-Paul Béguin 


Mots à corriger 


LES CHAUSSURES 


FORME FAUTIVE FORME CORRECTE 


des caoutchoucs 
des couvre-chaussures 


des claques 

des pardessus 

des chaussettes 
(chaussures d’intérieur) 
la grandeur 

le point 

le numéro 

des pumps 


des pantoufles 


la pointure 
des escarpins 
des souliers fins 


JAQUETTE, VESTE ET GILET ROUGE 


Le mot veste a un sens assez vague, Il est employé 
souvent à la place de veston, La veste est en français 
un vêtement de dessus, court, avec manches, ouvert 
devant et couvrant le torse, Le veston désigne la veste 
du complet d'homme qu’il est préférable de ne pas 
appeler costume ou habit, Le terme moderne est com= 
plet, ou complet-veston, Il est bon de savoir que le 
complet peut être droit ou croisé, 


Le mot jaquette est réservé à la veste du tailleur 
de femmes et au vêtement masculin de cérémonie, Le 
mot jaquette a une histoire intéressante, Il est des 
cendu du mot jaque (venant du prénom Jacques), nom 
donné au paysan français au Moyen-Age il signifia 
ensuite le justaucorps que portaient les hommes de 
ce temps, Le mot anglais jacket vient du français et 
donna à son tour le mot jaquette à notre langue, Sous 
l'influence du sens anglais moderne, on appelle jaquet= 
te la chemise publicitaire portégeant un livre relié 
ou broché, Le gilet est un vêtement court porté sous 
le veston, Il désigne aussi le sous-vêtement de flanelle 
ou de coton ou de laine, En outre on trouve le gilet 
tricoté, ouvert devant, que les dames portent sur leur 
robe, 


Le fameux gilet de satin rouge que Théophiie Gau- 
thier porta le soir de la représentation d’Hernani de 
Victor Hugo, en 1830, devint le symboie de la lutte 
des Romantiques contre la littérature classique du 
siècle précédent, Le mot gilet vient de l’espagnol 
(ileco) qui le prit à l’arabe (Jaleco) qui lui l’emprunta 
au turc (yelec), 


Régime de Sécurité 
Familiale de la Société 
Franco-Manitobaine 
ANNIVERSAIRES 


Et bien oui! 


La Société Franco-Mani- 
tobaine offre ses voeux 
de bon et heureux anni- 
versaire à ses membres 
du Régime de Sécurité 
Familiale, 


notre magasin 


M, Eugène Mulaire, St 
Lazare, du 11 mai, 

M. Gilbert-A, Brunette, 
Ste-Anne, du 12 mai, 

M, Ernest Bouchard, che 
min Covent, St-Boniface, du 
13 mai, 

M, Armand Hamoline, a= 
venue Crystal, St-Vital, du 
13 mai, 

M, Jules Lafond, LaSalle, 
du 13 mai, 

M. Georges Forest, rue 
Champlain, St-Boniface, du 
14 mai, 

M. Isidore Dandonneau, 
rue Ritchot, St-Boniface, du 
15 mai. 

M, René Toupin, La Salle, 
du 15 mai, 


sera situé 


NOUS DÉMÉNAGEONS 


À partir du 15 mai 


au 135, boul. Provencher. 


Venez-nous voir 
Vous êtes les bienvenus 


CHRISTIE SCHOOL SUPPLY LTD. 


DOCTEUR EN DROIT 


Juge A. Monnin 


Le Dr H,E, Duckworth, 
président de l’Université de 
Winnipeg et vice-chancelier, 
a annoncé que M, le juge 
A,-M, Monnin recevra, le 
28 mai, undoctorathonorifi= 
que en Droit de cette institu= 
tion, 


M, le juge A.-M, Monnin, 
né à Winnipeg, est membre 
de la Cour de Cassation de 
la province du Manitoba, Il 
a fait ses études à l’Institut 
Collégial Provencher et au 
Collège des Jésuites de St 
Boniface, Il esttitulaire d’un 
B.A, de l’Université de Ma- 
nitoba, en 1939, et d'un LL,B, 
(Bachelor of Law), en 1946, 
date à laquelle il est appelé 


CROIX-ROUGE 


est toujours 
à l'oeuvre 


VOUS AIMEZ 


LA LIBERTÉ 


DITES-LE À 
VOS AMIS... 
VOUS NE 
L'AIMEZ PAS 
DITES-LE 
NOUS 


au barreau, 

Le juge Monnin commença 
sa carrière juridique en as= 
sociation avec l’ancien juge 
Beaubien. En 1956, il a été 
nommé Président du Tribu 
nal correctionnel de Saint 
Boniface et, un an plus tard, 
il est au Conseil de la Reine, 
Suite à cela, il est nommé 
au Banc de la Reine, en 
1957, 


Enfin, le juge Monnin a 
occupé un certain nombre 
de fonctions éminentes, Il 
a été entre autres président 
de la Commission des Di 
visions Scolaires; adminis= 
trateur de ‘Vanier Institute 
of the Family”, président 
de l'Alliance Française de 
Winnipeg, membre du Co= 
mité pour la création de 
districts bilingues au Ca 
nada, vice-président de la 
Corporation Centenaire du 
Manitoba et membre du 
“Council of Higher Learning 
in Manitoba?’, 


Eloquent porte-parole de 
la communauté francophone 
du Manitoba, le juge Monnin 
a démontré par sa carrière 
la manière par laquelle les 
Canadiens français peuvent 
à la fois servir leur propre 
communauté culturelle et la 
nation toute entière, 


Un bon 
whisky canadien 
pour les bonnes 

OCCasions. 


DIRECTEUR 


DE L'INSTITUT PÉDAGOGIQUE 


Le Recteur du Collège de 
Saint-Boniface annoncé la 
nomination de Monsieur 
Origène FILLION au poste 
de DIRECTEUR DE L'INS= 
TITUT PEDAGOGIQUE, 


Le comité de sélection, 
qui a soumis, son choix à 
l'Exécutif et au Conseil d’ad- 
ministration du Collège qui 
l'ont ratifié, était composé 
de trois représentants du 
Collège, le Président du 
Conseil, le Recteur et le 
Doyen, d’un représentant de 
la Faculté d'Education de 
l’Université de Manitoba, un 
représentant des E,F,M,, un 
représentant de l'A,C.L,F, 
M, et d’un représentant des 
directeurs généraux des di= 
visions scolaires francopho= 
nes, assistés de M, Victor 
Cherner, conseiller péda- 
gogique du Consulat de 
France, 


Monsieur Fillion est âgé 
de 41 ans, Né à Saint-Jo= 
seph (Manitoba), il fit ses 
études primaires à Letel- 
lier, En 1943, 11 s’inscri= 
vait au Collège de Saint- 
Boniface où il poursuivitses 
études secondaires et unis 
versitaires, En 1951, on lui 
conférait le grade de Bache- 
lier ès Arts, 


Ayant choisi de se vouer 
à l'éducation, il obtint le 
grade de Bachelier en Pé- 
dagogie en 1952, et celui 


de Bachelier en Education 
en 1959 de l’Université de 
Manitoba, En 1969, l'Uni- 
versité d'Ottawa lui conté- 
rait la Maîtrise en Edu- 
cation, 


Monsieur Fillion fut pro= 
fesseur de français et de 
latin à Saint-Vital pour en 
suite se lancer dans l’ad- 
ministration scolaire, d’a- 
bord comme sous-directeur 
puis en qualité de directeur, 


En 1966, {1 quittait Saint- 
Vital pour assumer les fonc- 
tions de sous-directeur gé- 
néral des écoles de Saint- 
Boniface, poste qu’il détint 
jusqu'à ce qu’il soit nommé 
directeur général en 1970, 


Monsieur Fillion est pa- 
roissien du Précieux-Sang, 
membre du Conseil Goulet 
des Chevaliers de Colomb, 
Il fut membre actif du Club 
Saint-Vincent de Norwood, 
de la M,T,S,, de comités de 
programmes du Ministère 
de l'Education et de l'As- 
sociation des Surintendants, 


Monsieur Fillion est ma= 
rié et père de six enfants, 


Les autorités du Collège 
sont fières d'avoir pu rete- 
nir les services de cet émi- 
nent Franco-Manitobain et 
toute la population se ré 
jouira sûrement de voir le 
nouvel Institut pédagogique 
entre d'aussi bonnes mains, 


FIVE SIAR 
de Seagram 


““Mélangé et embouteillé, ici au Manitoba" 
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Rx Se de 


écrologie 


M. Marcien BERGERON 


Le jeudi 20 avril 1972, la 
mort venait ravir à l’affec- 
tion des siens, Marcien Ber- 
geron, victime d’un accident 
de train du Canadien Natio= 


nal, 

La veille il disait au re- 
voir à sa famille, comme il 
l’avait fait tant de fois dé- 
jà, ne se doutant pas qu’il 


partait cette fois pour le 
dernier voyage, celui de 
l'éternité, 


Marcien étaitunhomme de 
principes, un travailleur ar 
dent qui avait la joie de vi- 
vre et qui savait rendre 
heureux tous ceux qui pas= 
saient sur son chemin, N 
avait fait de sa maison un 
foyer rempli d'amour, de 
compréhension et de bien 
être, 

N savait comprendre 
l'homme moins favorisé que 
lui, il se penchait sur les 
misères humaines, et il sa= 
vait par son humour excep= 
tionel faire rire tous ceux 
qui se trouvaient avec lui, 

Le témoignage de ses pa- 
rents et amis lors des priè= 
res et des funérailles parle 
plus que tous les mots, et la 
mort de Marcien a certai- 
nement plongé dans la tris= 
tesse toute la ville de St- 
Boniface, 

Le défunt laisse dans le 
deuil, outre son épouse, 
Louise (née Emond), cinq 
fils et trois filles, Hubert, 
de St-Boniface, Charlotte 
(Mme George Kaminsky), de 
Winnipeg, Jean-Paul, Marc, 
Jacques, Gilles, Christine 
et Francine, tous à la mai 
son; deux petits-enfants, 
Joei et Louis Bergeron; ses 
parents, M, et Mme Paul 
Bergeron, de St-Boniface; 
trois frères, Henri, de Mont= 
réal, Joseph, de Saint-Boni- 


Mac KENZIE 


Salon funéraire 
de Prince-Albert 

W.T, Beaton - H,J, Jordon 
130, 9e rue Est 
Tél.: 763-8488 

Ici on parle français 


Chapelle 
funéraire 


COUTU 


156, rue Marion 
St-Boniface 


L'établissement le plus ancien 
de St-Boniface 


Téléphones: 
233-7453 247-2325 
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face, Léandre, de Montréal, 
et sept soeurs, Antoinette, 
d'Ottawa, Mme Paul Prince 
(Suzanne), Mme Georges 
Mousseau (Gertrude), Mme 
Lillianne Bergeron, de 
Montréal, Mme Charles 
Ferland, d'Ottawa, Mme 
Ram Kripalini, de New Jer= 
sey, et Mme François Ga- 
lays, d'Ottawa, 


REMERCIEMENTS 


Les familles Bergeron et 
Edmond remercient chaleu= 
reusement tous les gens qui 
leur ont témoigné tant de 
sympathie à l’occasion de 
cette grande épreuve, soit 
par offrande s de messes, 
cartes ou fleurs, Un merci 
tout spécial aux dames de 
la paroisse pour le bon goû= 
ter servi après les funérail= 
les, et aux chorales du Pré 
cieux-Sang et des Intrépides 
pour le beau chant, Conso= 
lons-nous ensemble nous 
tous qui le pleurons, que sa 
mort soit pour nous un point 
de réflexion, un renouveau 
d'amour et pensons qu’un 
jour nous le rejoindrons 
dans la félicité éternelle là 
où il n’y a plus de larmes, 


Hommage au 
Dr Richard ROY 


Après une longue maladie, 
le samedi 29” avril 1972, à 
l'hôpital St-Vital, à Saint- 
Boniface, à l’âge de 87 ans, 
est décédé le Dr Richard 
Roy. 

Né à St-Anaclet, Québec, 
le 20 décembre 1884, il re= 
çut son diplôme de bache= 
lier es arts de l’université 
de Moncton, N.-B, En 1910 
il recevait son doctorat à 
la faculté de médecine de 
l’université de Montréal, 
Arrivé au Manitoba en 1910, 
il pratiqua la médecine à 
Dunrea pendant 7 ans, et 
ensuite à Ste-Agathe où il 
se dévoua pendant 20 ans, 
De 1à il retourna à Dunrex 
jusqu’à sa retraite, 

Plusieurs d’entre vous se 
rappelleront son empresse= 
ment et son dévouement in- 
lassable auprès des mala= 
des, Comme médecin de 
campagne, les années de 
dépression furent dures pour 
lui et elles nous témoignent 
son courage et son devoir 
1234 56 7 8 9 101112 


d'état en face des événe- 
ments, Combien de fois de 
peine et misère s'est-il 
rendu au chevet de ses ma- 
lades ? Très souvent dans 
des routes quasi impassa- 
bles, I faisait un petit bout 
en voiture, ensuite en 
‘“sleigh’”’ ou à pied, 

Le detunt laisse dans le 
deuil son épouse Thérèse 
(née Lemoine), un fils le 
Dr Germain Roy, d'Ottawa; 
trois petits-fils; un frère, 
Germain, de Windsor, On= 
tario et une soeur, Mme 
Marianne Thibault, de Mont- 
réal, 

De nombreux parents et 
amis vinrent rendre un der= 
nier hommage au cher dis- 
paru, le lundi soir ler mai, 
Des prières, suivies de la 
messe de Requiem, furent 
récitées en l’église du Pré 
cieux-Sang, rue Kenny, le 
lundi soir, L’inhumation eut 
lieu le lendemain à 9 h 30 
a.m, au cimetière Glen Lawn 
Memorial Gardens, 

Les porteurs étaient qua= 
tre beaux-frères du défunt, 
MM, Alexandre, Maurice et 
Gérard Lemoine ainsi que 
Joseph Caronet deux neveux, 
Emile el Antonio Roy, 

Après les funérailles, un 
goûter fut servi par les da= 
mes de la Ligue des Femmes 
Catholiques, 


REMERCIEMENTS 


La famille Roy remercie 
profondément tous les pa 
rents et amis qui lui ont 
témoigné de la sympathie, 
soit par offrandes de mes- 
ses, tributs floraux, assis 
tance aux prières et aux 
funérailles à l’occasion du 
décès du Dr Richard Roy, 


SOEUR MARIE-MARCEL- 
LIN, S,N.J,M, 


Soeur Marie-Marcellin 
est décédée à l’Académie 
Saint-Joseph, le mardi 25 
avril, à l’âge de 86 ans. Les 
funérailles ont eu lieu le 
jeudi 27 avril, dans la cha 
pelle des Révérendes Soeurs 
Oblates, rue Aulneau, Elle 
laisse dans le deuil un frè= 
re, six soeurs et de nom= 
breux neveux et nièces, 

Soeur Marie-Marcellin 
a été un témoignage inlas= 
sable de dévouement au sein 
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© Résultat des mots croisés du mois d'avril, La gagnante 
fut Mme Yves Descottes de St-Lazare. Félicitations! 


PIERRE BRUNET, prop. 
Monuments 


BRUNET 


405, rue Bertrand, St-Boniface 
Tél.: 233-7864 


Tél.: 233-4949 


\ 


TARIFS 


AVIS DE DECES: $2.00 
($5.00 avec photo). 
COMPTE RENDU DE FU- 
NERAILLES: 504 LE POU 
GE COLONNE, 


SALON MORTUAIRE 


posjardit* 


357, DesMeurons 
St-Boniface, Man. 


de sa Communauté et d’at- 
tachement profond à son 
église paroissiale, Elle es= 
pérait ardemment voir la 
dédicace de sa nouvelle Ca= 
thédrale, mais Dieu en a 
jugé autrement dans ses 
desseins éternels, 


M. Elphège PELOQUIN 


C'est avec une tristesse 
profonde qu’on apprenait la 
mort subite de M, Elphège 
Péloquin survenue à sa de= 
meure, au 110 Academy 
Road, Wpg., le 22 avril 1972 
vers 9 heures du matin, à 
l'âge de 62 ans. 

M, Péloquin est né à Ste- 
Agathe d’une famille pro 
fondément chrétienne et fit 
ses études à cet endroit, 
En 1936, il maria Agnès 
Dorge, également de Ste- 
Agathe, Is eurent six en- 
fants, 

En 1940, M, et Mme Pé- 
loquin sortaient de la pro= 
vince pour aller demeurer 
à Fort Francis, Ont., où il 
aidait à la construction de 
l'hôpital, 

ll revint ensuite demeu= 
rer à Winnipeg et fut au 
service des religieuses des 
S,N,J.M, à l’Académie Ste 
Marie pendant 32 années, 
soit jusqu’à sa mort, 

Elphège possédait de nom= 
breuses qualités, Une cha- 
rité et un inlassable dévoue= 
ment envers tous, un amour 
du travail et une assiduité 
au devoir étaient des carac= 
téristiques de cet homme 
généreux et honnête, Le sens 
d'humour qu’il possédait 
était également un grand 
facteur dans son comporte 
ment quotidien, 

Les talents d'Elphège se 
manifestaient dans les di= 
vers métiers qu’il exerçait 
où il était employé et du= 
rant ses heures de loisirs, 
Menuisier, plombier, élec= 
tricien, peintre, ingénieur 
même, puisqu'il lui fallut se 
perfectionner dans le domai= 
ne des nouveaux systèmes 
de chauffage à l’Académie, 
Une preuve de ses succès 
comme jardinier et fleuriste 
fut la décoration de l’autel 
à l'église St-Ignace pour la 
célébration de la messe des 
funérailles avec plusieurs 
plantes, violettes africai= 
nes débordantes de fleurs, 


Comme l'offrande de 
fleurs avait été déclinée en 
faveur du ‘Manitoba Hear 
Foundation”, les seules 
fleurs ajoutées furent une 
gerbe de six roses, tribut 
de ses six petits-enfants 
(six filles), 

Le passe-temps favori de 
M, Péloquin était de se ren- 
dre à son camp d'été où il 
y passait de nombreux con- 
gés avec son épouse, ses 
enfants et ses amis, Il était 
fier de ce projet (sa propre 
construction) comme il était 
aussi content de partager 
avec tous les deux bateaux 
qu’il avait lui-même fabri- 
qués. Il va sans dire que 
la pêche était à l'honneur 
pour lui, 

Le défunt laisse dans le 
deuil, outre sonépouse, qua= 
tre fils, Gilles, de Montréal, 
Guy, de Lethbridge, Alberta, 
Marcel et Robert à la mais 
son; deux filles, Mme R, 
Kullman (Jeanne) et Mme 
R, Ross (Diane), de Winni= 
peg; six frères, Ernest, de 
St, James, Alphonse, de St 
Norbert, Arthur, de Sainte 
Agathe, Emile, de Saint 
Boniface, Henri et André, 
de Kenora, Ont; trois 
soeurs, Mme Wilfrid Ayotte 
(Antoinette), de St-Jean 
Baptiste, Mmes Lionel Bru= 
neau (Hélène) et Albert As= 
selin (Marie-Ange), de St 
Boniface, 

Un dernier hommage fut 
rendu à cet ancien Cheva- 
lier de Colomb, le lundi 
soir 24 avril, parmi une 
foule de parents et d'amis, 
Les religieuses des S,.N,J, 
M, firent les frais du chant 
durant la cérémonie, exécu= 
tant, avec leur voix pieuse 
et sympathique (en français 
et en anglais) des cantiques 
très appropriés, 


Le Père MacGillivray, 
S,J,, officiait, accompagné 
des Pères Joseph et Laurent 
Alarie, cousins du défunt, 
Les paroles éloquentes de 
ces derniers surent appor= 
ter de la lumière sur ce 
mystère qu'est la mort, du 
courage à l'épouse et aux 
enfants si peinés d’une sé 
paration tellement subite, un 
sentiment de résignation 
pour tous, 

Les porteurs étaient six 
neveux, Raymond Dorge, Luc 


Lemoine, Gilbert Dorge, Lu= 
cien Ayotte, Marcel Bruneau 
et Dennis Stek, 

Le salon funéraire Coutu 
était en charge de l’inhuma= 
tion qui se fit dans:le cime- 
tière Chapel Lawn, 


REMERCIEMENTS 
Mme Elphège Péloquin et 
sa famille désirent expri- 
mer leurs sincères remer- 
ciements à toutes les per- 
sonnes qui leur ont témoi- 
gné de la sympathie, soit 
par offrandes de messes, 
envois de cartes, assistane 
ce aux prières et aux fu- 
nérailles, ou pour toute au= 
tre marque de compassion, 
lors de leur récente épreus 
ve, Un merci spécial au 
Père MacGillivray et aux 
Pères Joseph et Laurent 
Alarie, ainsi qu'aux reli- 
gieuses de S,.N.J,M, pour le 
beau chant et pour avoir 
prêté leur local pour le goû= 
ter servi par des amies, 
Mme Arthur Vermette 


Trois programmes 
en un seul 
pour vous aider 
à perdre du poids 
pour de bon 
Le nouveau 


programme 


Dakota Motor Hotel 

Tous les lundis: à 20 heures 
Eglise anglicane St-Philippe 

Taché & Eugénie 

Tous les lundis: à 20 heures 
Centre Culturel de St-Boni- 

face 

Cathédrale & Des Meurons 

Tous les mardis: à 20 heures 


Tel.: 942-4284 


FIGHT @ 
WATCHERS 
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APPROFONDIR SA 2e LANGUE 


Sous les auspices du gous 
vernement fédéral et du gou= 
vernement provincial, l'U 
niversité de Manitoba offrira 
des cours d'anglais et de 
français, langues secondes, 
du 3 juillet au 12 août 1972, 

Depuis deux ans l'Univer= 
sité de Manitoba fait partie 
du programme national de 
bourses — cours d'été de 
langues, Ce programme est 
offert par les universités de 
chaque province aux jeunes 
canadiens francophones et 
anglophones, 

Les cours d'anglais et de 
français seront divisés en 
trois groupes (débutants, in« 
termédiaire, avancé), Les 
cours seront complétés par 
le laboratoire de langues, 
des cours de conversation 
et des activités culturelles, 

Pour accentuer la métho= 
de d'immersion, les étu= 
diants et les professeurs 
seront logés dans la rési= 
dence University College sur 


le campus Fort Garry, Tout 
en partageant leur lieu de 
travail et de logement, les 
étudiants et les professeurs 
peuvent créer une ambiance 
où la langue seconde sera 
une langue de travail et de 
détente, 

Les bourses, accordées 
par le Programme de bour= 
ses — Cours d'été de langues 
— couvriront les frais de 
scolarité, les livres, les ac= 
tivités culturelles de même 
que les frais de logement et 
les repas pendant les six 
semaines, Le programme 
offrira à l'étudiant un en 
seignement pratique de la 
langue seconde; de plus, il 
lui permettra de se fami- 
liariser avec la culture et 
le mode de pensée de l’au= 
tre groupe ethnique, 

Pour obtenir d'autres ren 
seignements et une formule 
d'inscription les étudiants 
sont priés d'écrire à M, 
Philip F, Clark, directeur 


des Cours d'été de langues, 
Extension Division, The 
University of Manitoba, 
Winnipeg, Manitoba, R3T 
2N2, 


CÉRÉALES 
ALIMENTAIRES 


Pour la première fois, 
grâce à une production re= 
cord de 107,81 millions de 
tonnes de céréales alimen= 
taires en 1970-71, l'Inde est 
parvenue à couvrir ses be- 
soins dans ce domaine; c'est 
pourquoi, depuis le premier 
janvier 1972 le gouverne= 
ment de l’Inde a mis fin aux 
importations de céréales 
alimentaires obtenues des 
Etats-Unis à des conditions 
spéciales, Cette année, la 
récolte prévue devrait at- 
teindre 113 millions de tons 
nes, 


#“ au fond des choses 


MAMAN, Des milliers d'étoiles dans le ciel 

Des milliers d'oiseaux, 

Des milliers de fleurs sur terre mais 

seulement, seulement, une maman, MA MAMAN. 


MAMAN, Le ciel est pur, le soleil luit, et 

tu soupires! et tu t'exclames ‘Pourvu que 

ça dure’’. Les petits sont sages: ‘’Pourvu que 

ça dure”. Et ils travaillent bien à l'école: 
“’Pourvu que ça dure’. Finalement jamais rien ne 
dure sauf ton inquiétude. .. 


MAMAN, tes gestes ressemblent à ceux de MARIE 
Gestes de foi pour entourer la vie, 

Gestes de douceur pour calmer la souffrance, 
Gestes d'amour en face de l'Amour. 


MAMAN ne me quitte pas! Toi, je te connais, 
je connais ton visage, tes mains et la manière 
dont tu me prends dans tes bras. 

Je ne te comprends pas, mais j'aime ta voix. 
Avec toi, je suis tranquille, je sais ce qui 

va m'arriver, mais les autres, ils me font 

un peu peur, je ne me retrouve plus avec 

eux! Quand tu n'es pas là, je suis perdu et 
malheureux, maman reste avec moi. 


MAMAN, 

c'est toi l'équilibre familial, 
MAMAN je voulais m'évader au loin, la présence sans laquelle la 
c'est du moins ce que j'imaginais maison est vide 
lorsque mes rêves fous, la confidente à qui je raconte 
s'opposaient à ta sagesse, à ton mes aventures, mes soucis 
expérience, à ton souci de me garder des naufrages. mes réussites 
l'heure va venir pour moi de saisir la barre à pleines l'amie qui participe à tous 
mains pour gouverner ma vie. .. mes sentiments, et les complète 


Si tu savais, maman, comme à ces heures-là, 
j'aurai besoin de toi. 
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dune régionSà l'autre 


LORETTE 


Le 23 avril, environ 50 
personnes assistaient à un 
déjeuner -communion tenu à 
la salle paroissiale après 
la messe, Ce déjeuner-com= 
munion était préparé par 
les Chevaliers de Colomb, 
et parmi les invités on re= 
trouvait M, l'abbé Perron 
de Transcona ainsi que M. 
et Mme Clovis Jeanson (M, 
Jeanson est député du dis= 
trict), Des chansons furent 
présentées par quelques 
jeunes: Mona Gauthier, 
Jeannine Bohémier, Rose 
Cournoyer, Gilles Grégoi= 
re, Lorraine Johnson, ac= 
compagnés à la guitare par 
Colette Dubois, On présenta 
aussi un film intitulé ‘‘E= 
very man is Witness’’, 

Mme Léopold Grégoire fut 
l'heureuse gagnante du tré= 
sor d'or tiré pour la pré- 
sence, 

M, l'abbé R, Prescott a= 
dressa quelques mots d’ap= 
préciation de cette rencon= 
tre amicale et remercia le 
Grand Chevalier M, Claude 
Bohémier. Le député Clovis 
Jeanson termina la réunion 
par les mots ‘‘En avant che= 
valiers?’, 


Nous souhaitons un prompt 
rétablissement à Mme Al- 
fred Carrière qui a subi une 
opération assez grave à l'hô= 
pital de St-Boniface, 


M. et Mme Donat Laval 
lée ont eu la visite de leur 


fille et gendre, M. et Mme. 


Paul Lelièvre, stationnés à 
Lohr, en Allemagne, où Paul 
est soldat caporal dans l’a 
viation, Ils ont profité de 
cette occasion pour faire 
baptiser leur fille Danielle 
Ginette au Canada, Is repar= 
tent pour une autre année, 
mais leur désir est de re- 
venir au Canada, 


Le Foyer Notre-Dame de 
Lorette est presque terminé, 
Mme Léa Rosa ainsi que 
M. et Mme Gauthier sont 
déménagés le ler mai pour 
faire place à deux jeunes 
couples qui attendaient leurs 
appartements, Les autres 
personnes âgées pourront 
s'installer vers le 15 mai, 
C'est un foyer très moder= 
ne où les pionniers aime 
ront à vivre en groupe, 
L'ouverture officielle se fe 
ra dans le mois de juin, 


MORRIS 


Un octroi provincial de 
$80,000 a été approuvé par 
le gouvernement provincial 
en vue de la construction 
d’un foyer avec soins indi= 
viduels, Ce foyer de 40 lits 
portera le nom de ‘‘Red 
River Valley Lodge’’ etdes= 
servira les municipalités de 


Morris, Montcalm, Franklin 
et De Salaberry, regroupant 
les villages de Morris, 
Emerson, Dominion City et 
St-Jean-Baptiste, On pré 
voit que les travaux seront 
terminés au printemps de 
1973, 


AVIS AUX ANNONCEURS 
DE GRAINS DE SEMENCE 


. Le grain vendu pour ensemencer des terres au Cana- 
da doit être classé et conforme au classement normal 
indiqué dans les règlements provenant de la Loi sur 


les Grains de semence. 


Le grain de semence classé, enregistré et certifié doit 


être 


(a) Etiqueté et scellé par un inspecteur du ‘Plant 


Products Division” 


ou 


(b) Etiqueté et scellé dans un classement Certifié 
seulement par des personnes ou des firmes au- 
torisées à 6e faire par le ‘Plant Products Divi- 


sion”? 


ou 


(c) Certifié en vrac par des firmes ou personnes au- 
torisées d'après (b) comme ci-dessus. 


. La Loi et les Règlements permettent aussi la vente 
de toutes sortes de grains de semence classés ‘‘com- 
mercial”, excepté, que dans le cas des grains de se- 
mence du trèfle, de l'herbe et du colza, il ne sera pas 
fait de référence à aucune variété. 


. Il est défendu d'annoncer ou de vendre aucune vari- 
été de récolte de grain de semence non autorisée 


pour la vente au Canada. 


. Le grain de semence traité ne doit pas être annoncé 
ni vendu pour aucun autre but que celui de la se- 


mence, 


Si vous désirez d'autres renseignements ou si vous avez 
des plaintes à formuler en ce qui regarde le grain de se- 
Imence, adressez-vous à : Plant Products Division, Minis- 
tère de l'Agriculture du Canada, 730, édifice du Fédéral 


Winnipeg, Code postal R3C 
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SOMERSET 


Les Filles d’Isabelle, du 
Cercle de la Nativité, ne 
sont pas restées inactives 
au cours de l’année qui vient 
de s’écouler, 

Nous avons tenu nos as= 
semblées régulières à tous 
les premiers mardis du 
mois. Au cours de ces rêu= 
nions, nous discutâämes de 
sujets variés, Nous avons 
eu comme conférencier le 
Rév, Père Clavet, curé de 
St-Léon, qui traita du su= 
jet ‘‘les films’”, et M.l’abbé 
Marcel Toupin, quinous par= 
la de la catéchèse, A la 
dernière réunion, nous avons 
discuté de quelle manière 
nous pourrions témoigner le 
plus nos attentions, notre 
affection, notre aide, aux 
personnes âgées de notre 10+ 
calité, ces personnes qui 
vivent seules ou qui habi- 
tent au Manoir. 


Quelques-uns de nos 
membres participaient ac= 
tivement à l’organisation du 
Festival des écoles de la 
division de la Montagne, qui 
eut lieu à Somerset et qui 
fut un véritable succès, 


Pour prélever des fonds, 
nous avons eu, en mars, une 
partie de cartes et un bingo, 
ainsi qu’une tombola, Nous 
aurons sous peu notre vente 
annuelle de pâtisseries, Nous 
servons aussi le goûter 
après les funérailles, 


Les dons à mentionner 
furent $150,00 à l’église, 
$45,00 au Père Roland Pres= 


cott pour ses missions d’A= 
frique; Pour les Fêtes de 
Noël, trois paniers d’épice- 
ries et cinq boîtes de linge 
furent distribués, Egalement 
nous avons faitune contribu= 
tion à l'oeuvre des Sourds 
de la province, dont s’occu= 
pe Soeur O, Fiola; contri= 
bution au Père Lomer La= 
plante pour 1’A.M.M.L,, aux 
lépreux d'Asie, etaussi con 
tribution à Elan 72 du petit 
séminaire, Une messe est 
offerte pour les parents dé 
funts de nos membres, Men= 
tionnons aussi le travail 
qu’accomplit un des nôtres 
qui appartient au groupe 
“Age d’Or’’, qui fait le tra- 
vail de la sacristie et qui 
entretient le linge de l’é- 
glise... bénévolement, 


Meilleurs souhaits de 
prompt retour à la santé à 
Soeur Prudence Lussier, et 
Rachel Hébert hospitalisées 
à Swan Lake, 


Qu'on n'oublie pas notre 
vente de pâtisseries qui au- 
ra lieu le samedi 13 mai, 
à 2h00, au magasin de M, 
Aimé Pittet (Red & White), 
Que chaque membre apporte 
sa contribution, 


Notre journée de prières 
aura lieu le mardi 6 juin, 
à 7h 30 du soir, La messe 
sera offerte par le Cercle 
et sera suivie de la rêu- 
nion mensuelle qui promet 
d’être des plus intéressan= 
tes, Ce sera la dernière 
avant les vacances d'été, 


PRÉCIEUX -SANG 


La Ligue des Femmes Ca- 
tholiques du Précieux-Sang 
a eu sa réunion générale le 
17 avril, Le nouvel exécutif 
est composé de : Mme Flore 
Brunel, présidente, Mme 
Léa Fenez, ex-présidente; 
Mme Denise Gareau, lère 


vice-présidente; Mme Hen- 
riette Lamoureux, 2e vices 
présidente; Mme Thérèse 
Grimard, 3e vice-présiden- 
te; Mme Simone DeMarche, 
secrétaire; Mme Erminile 
Renault, trésorière, 


TRANSCONA 


La Ligue des Femmes Ca= 
tholiques organise présen= 
tement un thé-printanier qui 
aura lieu le mercredi 17 
mai, de 7h00 à 9h00 du soir, 
au centre paroissial, Leola 
et Rosseau, à Transcona, 

Il y aura comptoirs de 
pâtisseries et d'articles va= 
riés, ainsi que la fortune 
dans les. feuilles de thé et 


prix d'entrée, La présidente 
du thé, Mlle H, Blais, et ses 
aides lancent une invitation 
à tous d'assister à ce thé 
le 17 mai, Ce thé marquera 
le dernier événement dans 
la vieille salle paroissiale, 

Les travaux de construce 
tion pour une nouvelle bâ- 
tisse commenceront sous 
peu, 


ST-JEAN-BAPTISTE 


“CONTINUATION DES ÉVÉNEMENTS DE 1971 À ST- 
JEAN-BAPTISTE” 


Le Frère Lionel Godard, 
missionnaire en Afrique, en 
visite chez ses parents, M, 
et Mme Cyprien Godard, 
nous montra d’intéressantes 
diapositives avant son dé- 
part,. Nous lui souhaitons un 
heureux voyage accompagné 
de nos voeux de santé, de 
courage et de bonheur, 

Le 9 mai, nous avions le 
plaisir de recevoir le Cer= 
cle Molière de St-Boniface, 
avec leur merveilleuse piès 
ce intitulée ‘‘'Monserrat’’, 
Chacun joua son rôle à la 
perfection, Sincères félici= 
tations au Cercle Molière, 
aux comédiens, et au direc= 
teur, 


Mme Alphonse Marion 
(Yvonne Fillion) est décé- 
dée le 14 avril 1971, à l’hô« 
pital de Morris à l’âge de 
73 ans, Elle laisse dans le 
deuil son époux et un fils 
Léon (de St-Boniface) et 14 
petits-enfants, plusieurs 
frères et soeurs, 

Mme Oscar Bourgeois ve 
nait, en avion, d'’Oshawa, 
pour assister aux funérail 
les de sa belle-soeur Mme 
Yvonne Marion, Elle visita 
également sa parenté dans 
les villages avoisinants, 

Les paroissiens contri- 
buaient la somme de $539,25 
à la Croix-Rouge en 1971, 


A suivre. 


ST-BONIFACE 


Le 24 avril dernier, se 
réunissaient au Centre Cul 
turel les membres de l’exé= 
cutif diocésain de la Ligue 
des Femmes Gatholiques a= 
vec les présidentes et une 
représentante de chaque 
section paroissiale, La réu= 
nion groupait 39 dames de 
14 paroisses, Le but de cet= 
te rencontre était de don- 
ner un aperçu du travail aC= 
compli dernièrement et de 
procéder à la préparation du 
congrès de l’automne, 


Sur l'invitation d’un grou= 
pe de dames de St-Léon, 5 
membres de l'exécutif dio= 
césain se rendaient pour une 
soirée-rencontre dans cet= 
te paroisse le 17 avril der= 
nier. La réception fut très 
agréable. 

C'est grâce aux rencon= 
tres régionales de janvier 
à Lorette et Ste-Agathe, que 
la Ligue des Femmes Ca-° 
tholiques intéressa d’autres 
personnes à un renouveau 
d'intérêt pour la Villa Ma- 
ria, Ce fut une rencontre 
avec soi-même pour les 72 


personnes (hommes et fem- 
mes) qui s’y rendirent pour 
une fin de semaine le 21 
avril dernier, 


Un bon travail fut fait 
par les sections pour l’aide 
aux écoles paroissiales, Les 
forces voulant la libérali= 
sation des lois sur l’avor 
tement travaillent avec a- 
charnement dans notre pro 
vince, ‘‘Pardon,. je suis 
là’? est le thème de cette 
année, adopté au congrès 
de 1971-72, 


Mme Pat Johnston, pré- 
sidente provinciale du CWL 
(Catholic Women's League) 
présenta un aperçu du mou= 
vement CELDIC (‘‘Commis= 
sion on Emotion & Learning 
Disorders in Children’’), 
Elle sollicite l’aide des da 
mes de la Ligue pour la 
section sud-est de ia pro 
vince, 


Le congrès annuel sera 
tenu dans la paroisse Sts= 
Martyrs-Canadiens, le 23 
septembre. 


STE-ANNE 


Le lundi 24 avril a eu 
lieu au gymnase de l’école 
de Sainte-Anne la réunion 
de la Société historique de: 
Saint-Boniface, organisée 
conjointement avec le club 
d'histoire de l’école de ce 
village, La soirée fut des 
plus intéressantes, avec un 
groupe d'étudiants qui a re= 
constitué le procès de Louis 
Riel, et un autre groupe 
qui a reconstitué un souper 
en famille à Sainte-Gene- 
viève, 

Le Père Charles-Eugène 
Voyer a parlé des antécé- 
dents de Sainte-Anne, Il a 
traité de l’origine du che= 
min Dawson, du choc des 


deux cultures, les premiè- 
res familles de l'endroit, 
du lieu où la première mes- 
se fut célébrée, 

Comme autre point inté- 
ressant de la soirée, on a 
remarqué aussi une collec- 
tion impressionnante de 
vieux journaux, d'albums de 
famille, de vieilles photos, 
de radios, de fusils, de 
chandeliers, de fers à re- 
passer, etc, 

Sont à remercier les or= 
ganisateurs de cette soirée, 
entre autres Antoine Lus- 
sier, Laurent Tétrault, Sr 
Annette Gemme, Isabelle Al- 
lard et Robert Painchaud, 


ÎLE-DES-CHÈNES 


La réunion annuelle de 
la L,F,C, eut lieu le 13 
avril au Centre Récréatif, 
Dans son rapport la prési= 
dente fit le bilan des acti= 
vités de l’année écoulée, Ene 
tre autres mentionnons un 
marcheton pour Développe= 
ment et Paix, un thé bazar, 
une soirée d'amateurs et 
plusieurs autres activités 
paroissiales, 

Aux élections qui suivi= 
rent Mme Dolorès Lauren= 
deau fut réélue présidente, 
Les autres membres de l’ex= 
écutif sont: Mme Jeannette 
Bibeau, première vice=pré= 
sidente, Mme Angèle La- 
croix, deuxième vice=pré= 
sidente, Mme Augustine A« 
braham, troisième vice 


présidente, Mme Louise 
Trudeau secrétaire, Mme 
Anita Vandal, trésorière, Au 
nouvel exécutif félicitations 


et bonne chance, 
Le 14 avril au gymnase 


de l'école Ile-des-Chênes, 
le groupe Poètes et Cie prés 
senta un programme de 
chants qui fut des plus in- 
téressants, Ils communi= 
quèrent leur gaieté et leur 
entrain à tous les auditeurs, 
qui passèrent une soirée 
très agréable, Il y eut une 
participation active de tous 
les jeunes dans le chant, 
Nous offrons nos félicita- 
tions à ces jeunes, au prin= 
cipal et au personnel de 
l’école pour les jolies dé= 
corations du gymnase, 


ST-LAZARE 


Des félicitations sont d’a= 
bord à l’ordre du jour, On 
félicite M, Jean-Paul Hus 
berdeau et Mile Suzanne 
Guenette, mariés le samedi 
6 mai, 


On annonce qu'à St-Laza= 
re, le vendredi 12 mai, aura 
lieu une soirée sociale du 
genre ‘‘cabaret’”’, L'orches- 
tre à cette soirée sera l’ors 


chestre des ‘’Keynotes’’, 
Les profits réalisés lors 
de cette soirée iront vers 
l’achat de vestons pour les 
jeunes joueurs de hockey, 


Le beau temps arrive, 
c'est la saison du travail 
dans les champs, On sou- 
haite bon travail et bon cou= 
rage à tous les cultivateurs, 


—— SPECTACLES ET ARTS —— 


filme 
a la télé 


SAMEDI 13 MAI 

20 h 00 — ‘‘La vie à l’en- 
vers’”’, une étude psycholo= 
gique avec Charles Denner 
et Anna Gaylor, C’est l’his- 
toire d’un homme qui un 
jour perd son emploi et se 
retrouve libre sans obliga- 
tions, I jouit de cette li- 
berté mais doit aussi en 
subir les conséquences, 
(France 1964) 

23 h 30 — ‘‘Adolphe’”’, un 
drame sentimental avec 
Jean-Claude Dauphin et Ulla 
Jacobson, C’est l’histoire 


d’un photographe de provin- 
ce qui veut faire un film 
d’après le roman de Benja- 
min Constant, (France 1967) 


LUNDI 15 MAI 

23 h 30 — ‘‘Sixième étage”, 
une comédie dramatique a- 
vec Pierre Brasseur et 
Pierre Larquey, Au sixième 
étage d’un immeuble vivent 
des gens simples, Un jour, 
un beau garçon loue l'atelier 
de peinture et apporte le 
trouble sur le palier, (Fran- 
ce 1941) 


/ 


Electric Ltd. 


1447 chemin Dugald Saint-Boniface 6, 
Tél.: 247-3681 


Gérant: Albert Rousseau 


SEWAGE SERVICE 


réservoir à huile - ‘’washracks'’ nettoyage d'égouts - 
location de toilettes extérieures - fosses septiques 


LAVERGNE 


Ameublement — Quincaillerie 

Appareils électriques principaux 
Posage des fils — domestiques et commerciaux 
Service de radio et télévision. 


Téléphone: 433-7738 


MARDI 16 MAI 

23 h 30 —‘‘Rondo?’?, une étude 
psychologique avec Milena 
Dravic etStevo Zigon, L’his= 
toire des rapports entre un 
homme, sa femme et un ami 
qui vient souvent chez eux 
pour jouer aux échecs, (You= 
goslave 1965, sous-titré) 


MERCREDI 17 MAI 

23 h 30 — ‘Une corde, un 
colt’’, un western avec Ro= 
bert Hossein et Michèle 
Mercier, Pour venger la 
mort de son mari tué par 
les membres d’une famille 
une jeune femme fait appel 
à un habile pistolero, (Fran= 
co=Italien 1968) 


JEUDI 18 MAI 

23 h 30 - ‘‘Une aussi longue 
absence?’, un drame psycho= 
logique avec Georges Wilson 
et Alida Valli, Une femme 
croit reconnaître en un clo= 
chard son mari déporté en 
Allemagne quinze ans plus 
tôt et porté disparu, Lui ne 
reconnaît personne, Il a per= 
du la mémoire, La jeune 
femme va lutter de toute ses 
forces pour réveiller le pas= 
sé de cet homme, (France 
1961) 


VENDREDI 19 MAI 


23 h 30 — ‘‘L’homme qui 
rit”, une histoire romancée 
avec Jean Sorel et Lisa Gas= 
toni, Grâce à une troupe de 
comédiens, Astore Mafredi, 
dernier duc de Faenza et 
ennemi de César et de Lu 
crèce Borgia, s’introduit 


dans la ville de Sesi, (Italie 
1966) 


St-Pierre, Manitoba 
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CBWFT 


HORAIRE DE BASE 


SAMEDI 13 MAI 


12:00 
13:30 
14:30 
15:00 
15:30 
16:00 
16:30 
17:00 
18:00 
18:30 
19:00 
19:55 
20:00 
21:30 
22:30 
23:00 


23:30 


A communiquer 

* Le golf et ses étoiles 
*Le Roi Léo 

*Mon ami Ben 

*Tour de terre 

*Robin Fusée 

*Le Roi Léo 

*Droit de regard 
Caméra moto 

*Le monde en liberté 

* Cent filles à marier 
Opinion 

Cinéma 

A communiquer 

Au masculin 

*Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 
*Cinéma 


DIMANCHE 14 MAI 


12:20 
12:30 
13:00 
14:00 
14:30 
15:00 
15:30 
16:30 
16:45 


Politique fédérale 
Format 30 dimanche 
*L'heure des quilles 
*Pierre et Popotame 
* Le prince Saphir 
Laurel et Hardy 
*D'hier à demain 

La semaine verte 

* Les quatre saisons 


17:00 5D 


18:00 
18:30 
19:00 
19:30 
22:00 
22:30 
23:00 


23:30 


Le français d'aujourd'hui 
“Invitation au loisir 
*Quelle Famille 

‘Les Beaux Dimanches 

* La flèche du temps 
‘Les enchanteurs 

* Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 
Cinéma ‘Ca ira‘, 


LUNDI 15 MAI 


14:00 
14:15 
14:30 
14:45 
15:00 
16:00 
16:30 


17:00 
18:00 
18:30 
19:00 
19:20 
19:30 
20:00 
20:30 
21:00 
21:30 
22:30 
23:00 


23:30 


*Les Chiboukis 

* Petite abeille 

Poly 

En mouvement 

Femme d'aujourd'hui 
*Bobino 

*Maigrichon et Gras 
Double 

*Daktari 

* Le gourmet farfelu 
Format 30 

Le téléjournal 

A propos 

*Madame et son fantôme 
*A la seconde 

*Mont Joye 

*Le paradis terrestre 

* Marcus Welby 

*Ce soir Jean-Pierre 

* Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 
*Cinéma 


MARDI 16 MAI 


14:00 
14:15 
14:45 
15:00 
16:00 
16:30 


Le sac à malice 

* Francis chez les fauves 
En mouvement 

Femme d'aujourd'hui 
*Bobino 

*Grujot et Délicat 


17:00 ‘Daniel Boone 

18:00 ‘Le gourmet farfelu 

18:30 Au point 

19:00 Le téléjournal 

19:20 A propos 

19:30 A communiquer 

22:30 ‘Ce soir Jean-Pierre 

23:00 ‘Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 

23:30 Ciné Club 


MERCREDI 17 MAI 


14:00 Clak 

14:15 “Monsieur Pipo 

14:45 En mouvement 

15:00 Femme d'aujourd'hui 

16:00 *Bobino 

16:30 *Fanfreluche 

17:00 ‘Wait Disney présente 

18:00 “Le gourmet farfelu 

18:30 A propos 

18:45 Le téléjournal 

19:00 ‘Baseball 

21:30 Format 60 

22:30 ‘Ce soir Jean-Pierre 

23:00 ‘Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 

23:30 ‘Cinéma 


JEUDI 18 MAI 


14:00 Le sac à malice 

14:15 ‘Saturnin 

14:30 ‘Tribulle 

14:45 En mouvement 

15:00 Femme d'aujourd'hui 

16:00 ‘Bobino 

16:30 ‘Le major Plum Pouding 

17:00 ‘Voyage au fond des 
mers 

18:00 ‘Le gourmet farfelu 

18:30 Au point 

19:00 Le téléjournal 

19:20 Sporomani 

19:30 ‘Ma sorcière bien-aimée 

20:00 Les grands films 

21:30 Rencontres 

22:00 ‘Son et Images 

22:30 ‘Ce soir Jean-Pierre 

23:00 ‘Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 

23:30 Cinéma 


VENDREDI 19 MAI 


14:00 Au jardin de Pierrot 

14:15 Pépinot 

14:45 En mouvement 

15:00 Femme d'aujourd'hui 

16:00 ‘Bobino 

16:30 ‘Télé Chrome 

17:00 ‘Tarzan 

18:00 ‘Le gourmet farfelu 

18:30 Format 30 

19:00 Le téléjournal 

19:20 A propos 

19:30 *Les Pierrafeu 

20:00 ‘Le Grand Chapparal 

21:00 ‘Donald Lautrec Chaud 

21:30 La Grande aventure 

22:00 ‘Ce soir Jean-Pierre 

23:00 ‘Le téléjournal national 
et les nouvelles du sport 

23:30 ‘Cinéma 


ST-BONIFACE 


Ouvert sept jours par semaine. 


Émissions 
à ne pas manquer 


«L'Odyssée», en reprise les 7, 
114 et 21 mai, de 19 h 30 à 22h00 


DIMANCHE 14 MAI 

19 h 30 -- ‘‘L'Odyssée?’, d’a- 
près le poème d’'Homère, et 
qui met en vedette Bekim 
Fehmiu, Irène Papas et Re= 
naud Verley, Ce téléfeuille= 
ton, qui est une coproduc= 
tion des télévisions italien- 
ne, française et allemande, 
raconte les aventures d’U« 
lysse, 


Lundi au vendredi — 8 h. a.m. à 9 h.p.m. 
Samedi -8hà6h. 
Dimanche — 10hà4h. 


84, av. Hespeler, Elmwood — Tél: 533-4796 


Adressez-vous en français. 


Jeunesses 
Musicales 


Le jeudi 18 mai, à 8 heures, au Centre Culturel 
de St-Boniface, les Jeunesses Musicales de Saint- 
Boniface présenteront un récital du baryton cana- 
dien bien connu, Bernard Turgeon. 
us £ 1 


A | 


Il est intéressant de noter que Bernard Turgeon, origi- 
naire d'Edmonton, a fait une partie de ses études au Col- 
lège de Saint-Boniface, 11 commença très tôt son éducation 
musicale et après avoir remporté plusieurs prix dans 
nombre de festivals de musique il gagna une bourse d'étude 
pour le Conservatoire de Musique de Toronto, 

En 1955 Bernard Turgeon gagnait le premier prix du 
concours ‘‘Singing Stars of Tomorrow’ de Radio-Canada, 
Une subvention que lui octroyait le Conseil des Arts du 
Canada en 1959 lui permettait d'aller poursuivre ses études 
à Vienne, 

11 fit ses débuts au célèbre Festival de Glyndebourne, en 
Angleterre, en 1960 et fut ensuite le premier canadien à 
signer un contrat pour chanter les rôles principaux au 
Sadiers Wells Theatre de Londres, En Grande-Bretagne 
il chanta également avec le Welsh National Opera, le BBC 
TV Opera et le Stratford-on=Avon Shakespearian Theatre, 

Depuis son retour au Canada Monsieur Turgeon partage 
son temps entre l'opéra, divers engagements sur ce conti- 
nent et en Europe comme récitaliste ou soliste avec les 
orchestres symphoniques et l’enseignement, 

Lorsqu’en 1967, à l’occasion du Centenaire du Canada, 
la Canadian Opera Company présenta l’opéra en trois actes 
‘Louis Riel’ de Harry Somers, ce fut Bernard Turgeon 
qui fut choisi pour créer le rôle de Louis Riel, 

Il était, le mois dernier, l'un des juges au Festival de 
Radio-Canada qui se tenait à Winnipeg et il partait ensuite 
remplir des engagements en Russie, 

A son auditoire de Saint-Boniface, Bernard Turgeon 
présentera, entre autres, des oeuvres de Ravel, Mous- 
sorgsky, Saint-Saëns et des extraits d’opéras de Puccini, 
Borodine et Verdi, 

On pourra se procurer des places avant le concert, 


Entreprise Générale d'Electricité 


Fontaine & Compagnie 


165, boulevard Provencher, St-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


SRE 
La Revue Hippique 


Amateurs, professionnels d'équitation abonnez 
vous à la seule revue canadienne française trai- 
tant sur les chevaux. 


Ecrivez à la Revue Hippique, C.P. 66, Ste-Rose 
Laval, Québec. Abonnement $5.00 : 1 an. 


Lundi dernier, Christian 
Leroy mentionnait aux audi= 
teurs du matin que le 8 mai 
marquait le 22e anniversaire 
de l’inondation de la rivière 
Rouge, Aujourd’hui, on parle 
de l’inondation de 1950 un 
peu comme l’on parle de cel= 
le des années mille huit 
cent, Ceux qui l’on vécue ne 
sont pas près de l'oublier, 
et on n’oubliera pas non 
plus le rôle joué par CKSB, 
qui, pendant un moment, a 
été le seul lien de commu 
nication pour plusieurs, 


Quelque 10 mille person= 
nes ont dû évacuer la vallée 
de la rivière Rouge, et les 
dégâts matériels se sont 
chiffrés dans les 25 mil 
lions de dollars, 


UN CONCOURS DE GOUR- 
METS :; 


Depuis 6 mois, le Con- 
cours Del’s se balade de 
St-Boniface à Notre-Dame 
de-Lourdes, Pine Falls, St- 
Pierre, Ste-Anne et dans 
tous les coins du Winnipeg 
métropolitain, et cela grâce 
à Monsieur Léo Colette que 
l’on remercie bien, en pass 
sant, 

S'il se trouvait encore des 
endroits où Christian n’est 
pas allé, écrivez-lui, et fai 
tes entrer votre beau village 
dans la ronde des gourmets, 
Une livre de pâté que l’on 
vous donne, comme ça en 
vous réveillant, en commen= 
gant bien la journée; ça en» 
tretient (on pourrait press 
que dire) l'amitié, ce cone 
tact sans façon entre l’an- 
nonceur et ses ‘Chers 
Z'auditeurs’'”,., à Réveil Le- 
roy. 

Au sujet de Réveil Leroy 
on peut y entendre des cho 
ses rares etcurieuses, lors» 
qu’il ouvre de temps à autre, 


le Coffre aux Trésors, On y 
retrouve de vieilles et jolies 
chansons ou des ‘‘choses 
sacrifiées sur l'autel du 
temps'’; le passé et ses 
gloires nous reviennent; on 
se rappelle de bons souve= 
nirs, même ses 20 ans, Le 
tout pique agréablement la 
curiosité, C’est une bonne 
marque... que ce Réveil Les 
roy. 

Le personnel de CKSB est 
formé de personnes d’une 
moyenne d'âge de 31,5; c'est 
relativement jeune, les plus 
âgés étant en aussi bonne 
forme (et peut-être meilleu= 
re) que les plus jeunes; de 
là, un grand intérêt dans 
les sports, 

L'automne dernier, une 
équipe de football de CKSB 
n’a pas connu la défaite au 
cours de toute la saison 
dernière... Il faudrait ajou= 
ter qu’une seule partie a 


été jouée contre le Petit 
Séminaire ! 
L'hiver dernier, les 


“Bons gars’’ de CKSB par 
ticipaient au carnaval de 
Ste-Anne dans une partie de 
“Schmockey’’ qui a bien fait 
rire les spectateurs, Cela 
a valu les manchettes de La 
Liberté à Maurice Auger et 
son cercueil... 

Mais là, voilà que ça se 
gâte, car Louis Dubé et Yves 
Fortier commencent à se 
prendre au sérieux et veu= 
lent se mettre en forme 
pour jouer au baseball, Yves 
s’est levé tôt un matin pour 
aller faire son mille au pas 
de course... selon les rap= 
ports, ça n’a pas été trop 
réussi, 


Aux amateurs de baseball 
c'est le défi: toute équipe 
(pas trop sérieuse) et inté- 
ressée à rencontrer celle de 
CKSB peut entrer en com 


Evénements 
à venir 


munication avec Louis Dubé 
ou Yves Fortier, à CKSB, 


Le palmarès jeunesse de 
CKSB est publié en couleur 
tous les 15 jours, Si vous 
êtes désireux(ses), vous 
n'avez qu’a vous présenter 
à la réception de CKSB ou 
encore chez Musicana, 185, 
boulevard Provencher, Pour 
les gens de l'extérieur, écris 
vez à CKSB, 607, Langevin, 
St-Boniface, et c'est entiè- 
rement gratuit, 

Il y a de celà quelques 
mois, j'ai eu le plaisir de 
créer une nouvelle émis= 
sion qui est connue sous le 
nom de Discothèque Ouverte 
et qui, à ma grande satis= 
faction, semble répondre à 
un besoin, Comme l’équipe 
du samedi désire que la 
participation de l'auditoire à 
cette émission soit la plus 
entière possible, permettez= 
moi de clarifier un point, 
Discothèque Ouverte, ce 
n’est pas seulement pour 
les auditeurs du Winnipeg 
Métropolitain, mais égales 
ment pour ceux de l’exté 
rieur, et il serait dommage 
que ces derniers se Consis 
dèrent comme laisses pour 
compte, étant donne que nous 
pas frais 
d'appels venant de l'ex- 
térieur, Sachez que vous 
pouvez nous écrire pour for 
muler un désir et que vous 
aurez priorité sur ceux qui 
peuvent nous atteindre dis 
rectement et vous aurez les 
mêmes droits que les autres 
en ce qui a trait au tirage 
de Microsillon(s), Discothè= 
que Ouverte c'est fait par 
vous pour vous ! 


n'acceptons les 


Amicalement, Germain, 


MARIUS 
BENOIST 


Lors de sa dernière ren 
contre, la RED RIVER HIS- 
TORICAL SOCIETY a dé- 
cerné à M, Marius Benoist, 
curateur du Musée de Saint» 
Boniface, le ‘‘Pioneer His- 
torian Award’, Les servi= 
ces de nature remarquable 
qu’il a rendus à la direction 
de cette institution lui ont 
valu cette distinction, 

Le président de la Socié- 
té historique deSt-Boniface, 
l’abbé Noel Delaquis, fit la 
présentation, Retraçant la 
vie de M, Benoist, il souli= 
gna que depuis ses études 
au Collège de Saint-Bonifa= 
ce, M, Benoistavaittoujours 
été très actif dans les af 
faires communautaires en 
général, et dans les domai= 
nes musical et historique en 
particulier, 

Devenant membre de la 
Société historique de Saint= 
Boniface en 1933, le cura= 
teur du Musée de Saint-Bo= 
niface a toujours su donner 
généreusement de sontemps 
et de son énergie aux inté= 
rêts et entreprises non seu= 
lement de cette société mais 
à beaucoup d’autres, Ainsi, 
il est membre de la ‘‘Mani= 
toba Historical Society'’ de= 
puis 25 ans; et au sein de 
la ‘Société Généalogique 
Canadienne?’ il est reconnu 
comme expert en généalo= 
gie canadienne-française 
pour l'Ouest, Ses articles 
concernant l’histoire, parus 
dans diverses publications, 
font preuve de son estime 
pour les études bien docus 
mentées, 

Et si Saint-Boniface pos= 
sède aujourd’hui un musée, 
c'est grâce, en partie, aux 
efforts de M, Benoist; car 
c'est lui qui, en 1938, pro= 
posa la chose afin de pré= 
server les objets d'artisa= 
nat dont se sont servi les 
vieilles familles canadiens 
nes=françaises du Manitoba, 
Et c’est à la suite de ses 
efforts continuels que la 
maison édifiée pour les 
Soeurs de la Charité en 1846 
a été léguée à la ville de 
Saint-Boniface qui en a fait 
un musée, 

En somme, M,Marius Be= 
noist a toujours été un mem= 
bre actif de notre collecti= 
vité, Et c’est son amour 
pour le passé qui a été à 
l'origine de son inspiration 
à promouvoir les valeurs 
durables qui enrichissent 
l’histoire et les hommes qui 
la font, 


Nouveautés chez Hachette 


LIVRES ET AUTEURS QUEBECOIS 1971, 356 pages, $3,75, 

Ce livre vous offre des comptes rendus critiques sur 
les meilleurs livres publiés en 1971 ainsi que des rensei- 
gnements d'ordre bibliographique sur la production litté- 
raire québécoise. 


SAN-ANTONIO, LA SEXUALITE, 434 pages, $6,30, 

Voici encore un San-Antonio comme vous n'en avez ja- 
mais lu, Une parodie débridée de l'érotisme qui, de nos 
jours, submerge le monde de la littérature et du spectacle, 


L'ABC DU MARKETING 200 pages, $3,00, 

Le marketing est la clé de notre système économique, 
Le producteur, le distributeur, le vendeur et le publicitaire 
ne doivent plus ignorer les techniques du Marketing, L'à 
peu près en ce domaine conduit à la faillite, Quant au con 
sommateur, la connaissance du marketing est une garantie 
de son libre choix, 


AH! MES AIEUX! JACQUES HEBERT, 360 pages, $3,50, 

C'est la chronique de la vie sociale et politique des 
Canadiens français, en 1867, tirée des journaux de l’époque, 
COMMENT DE 
R, Hubert, 

Un guide de chirologie, à la portée de tous, $3,00, 196 
pages, Abondamment illustré, cela permet de mieux con- 
naître ses proches, 


LIRE DANS LES LIGNES LA MAIN? 


LA CHALEUR PEUT VOUS GUERIR, Dr Brunet, M.D, 

Dans ce livre, le docteur Brunet nous apprend à conser- 
ver notre santé ou à nous guérir par le plus ancien bien- 
fait de la nature: la chaleur, particulièrement par les 
séances de sauna, 


RENCONTREZ-MOI 


AU HIGHLANDER — 1871, av. Ellice 
pour le 


FABULEUX BAZAR HADASSAH 


le mercredi 17 mai de 9h30 a.m. à 11h30 p.m. 


Prix - Aubaines - Nourriture - Spectacles spéciaux 


* Vente d'articles ménagers à 7h p.m. 

* Concours d'auto Sedan Firenza 

* Prix d'entrée épatant: Carte de membre de saison 
pour la famille, à la piscine du restaurant ‘Fire 
place" 

* Bingo 
pâtisseries 

* Goûters de gourmet servis toute la journée 

* Vêtements neufs ou presque neufs pour toute la 
famille 

“ Boîtes de cartes de Noël, décorations, papier 
d'emballage * Divertissements 


* Jouets - Bijoux - Articles de sport - Marché aux 
puces - Artisanat 


VENEZ À LA FOIRE 
DU PLAISIR POUR TOUS 


* Jeux de la chance * Carrousel de 


STE.ANNE -— Le samedi 13 mai, à 8h30 p,m,, soirée s0= 
ciale organisée par la Chambre de Commerce en collabora= 
tion avec les Gais Manitobains qui animeront la soirée, 
Thème: ‘Printemps à Ste-Anne’’; L'entrée est de $2,00, 
Les profits serviront à l'achat d’une ambulance, Un goûter 
de ‘Champs?’ sera servi, 


Librairie Hachette 
(Provencher) Ltée 


180, boul. Provencher 
ST-BONIFACE 6. 
Manitoba 


ST-BONIFACE -— Le personnel et les élèves de l'école 
Provencher invitent tous les parents, amis et anciens élèves 
du Frère J,-0, Provencher, s,m,, à un thé d'honneur qui 
aura lieu le jeudi 11 mai au gymnase de l’école Provencher 
de 7 heures à 10 heures du soir, Frère Provencher, après 
plus de quarante ans de dévouement dans l’enseignement, 
prend sa retraite en juin prochain, 


Tél.: 233-3407 


* revues et journaux français 

* livres d'enfants 

* livres de poche 

* livres religieux 

* philosophie, littérature, his- 
toire 

* manuels scolaires 

* livres d'art 

* reproductions de peinture 

* cartes de souhaits 

* livres-cadeaux 


Spécialisée en 


WINNIPEG — Cours bibliques gratuits, en compagnie des 
témoins de Jéhovah, à la Salle du Royaume, 104, av, Hespler, 
chaque semaine: le dimanche à 7h00 et 8h00 p,m, ainsi que 
le vendredi à 7h30 et 8h30 p,m, 


Run 


DU MANITOBA 


ST-BONIFACE — Au Centre Culturel, dans la salle de 
théâtre, récital Suzanne Jeanson, Le 25 mal, générale pour 
les étudiants, à 20h30: prix $1,00 - les 26, 27 et 28 mal, à 
20h30: prix $2,00, Billets en vente chez Huot, à la Caisse 
Populaire du Parc Windsor et réservations au, Centre, 


PHOTOGRAPHIE 

154 PROVENCHER BOULEVARD 
ST. BONIFACE MANITOBA. 
TELEPHONE 233 1435 
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propos de saison... 


La mère, pivot de la famille 


Du berceau à la tombe, 
toute la vie de l’homme est 
orientée par les rapports 
familiaux. La famille est 
mêlée à tous les grands pro= 
blèmes de l'existence, Elle 
est le centre des relations 
les plus étroites et les plus 
intimes. C’est le cadre où 
se déroulent les événements 
les plus importants que l’on 
puisse imaginer : lanaissan= 
ce, le mariage, l'initiation 
des enfants à la vie en so= 
ciété, la mort, 


La mère est le pivot de 
la famille, Elle demeure le 
centre de l’éducation fami= 
liale, Aussi doit-elle acqué- 
rir des qualités de coeur et 
d'esprit, plus d’habileté dans 
l’exécutfon des travaux du 
foyer pour faire face à ses 
responsabilités, Si elle veut 
conduire ses jeunes vers la 
maturité et les préserver de 
l’écueil de la délinquance, 
elle a certaines qualités à 
faire acquérir et pratiquer, 
Ce sont: la sincérité, le par 
tage des joies et des peines, 
l’humour, la joie, la cour- 
toisie, le sens des autres, 
l'esprit de devoir, la chari= 
té, l'amour de la prière, 

Dans la vie d’une famille, 
la sincérité engendre une 


Aimez-vous les autres ? 


Dit la chanson: “Pourquoi 
le monde est sans amour?" 
Avant de faire le procès des 
autres, faites le vôtre. Pour 
savoir. Procès via les petits 
gestes. Les petits actes gra- 
tuits dont on ne tire ni profit 
ni avantage. 


1. Quelqu'un semble avoir 
perdu son chemin. Le 
renseignez-vous spontané- 
ment? 


2. Donnez-vous de bonnes 
recettes, de bonnes adres- 
ses à vos amis méme si 
vous en perdez le luxe de 
l'exclusivité”? 

3. Vous trouvez un objet 
sans valeur. Faites-vous 
le nécessaire pour que le 
propriétaire puisse tacile- 
ment le récupérer? 

4 Des objets ont cessé de 
vous plaire. Les jetez- 
vous afin qu'ils ne ser- 
vent plus jamais à per- 
sonne? 

5. Dans une cabine télépho- 
nique, si on attend der- 
rière vous, écourtez-vous 
une conversation? 

6. Après le magasinage, 
vous avez presque les 
bras vides. Laissez-vous à 
une autre personne qui 
est chargée de paquets le 
taxi que vous aviez arrêté 
pour vous? 

7 I y a eu accrochage 
entre deux voitures. Refu- 
sez-vous systemulique- 


ment de servir de témoin 
pour ne pas être ultérieu- 
rement dérangée? 

8. Si vous cassez un verre, 
ramassez-vous  parfaite- 
ment tous les morceaux 
fins avec un linge humide 
afin que personne ne 
puisse ensuite se couper? 

9. Choisissez-vous un cha- 
peau ‘bouche-vue”’ pour 
aller au théâtre ou au ci- 
néma”? 

10. Vers 10 heures du soir, 
baissez-vous automatique- 
ment le son de votre TV? 


11. Quand vous lisez les jour- 
naux, découpez-vous un 
article qui pourrait inté- 
resser un ami ou un Ca- 
marade de travail? 


12. Avant de donner des 
vieux vêtements ou de 
vieux jouets, les faites- 
vous nettoyer ou réparer? 


13. Pour un bienfait de votre 
part, vous attendez-vous 
automatiquement à la re- 
connaissance ? 


Nous ne vous demanderons 
pas de faire le total de vos 
points pour savoir si vous 
êtes plus ou moins bonne. 


En répondant sans vous ra- 
conter d’histoire à chacune 
des questions posées, vous 
avez pu lucidement mesurer 
votre degré d'amour des au- 
tres, Vous êtes votre meilleur 


juge. 


“Le Routier” Drive-In 
RESTAURANT DE ST-PIERRE 


Commandes préparées pour apporter 
M. et MME LUC DANDENAULT 
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communauté de sentiments 
et doit atteindre jusqu'au dé= 
vouement au service des au= 
tres, C’est alors également 
que l’enfant apprendra ce 
que c’est que l’amour de la 
vérité, l’attention aux au= 
tres, L'amour, l'amitié et 
l'esprit de solidarité sont 
autant de conditions essen- 
tielles de la vie familiale 
que la mère doit essayer de 
développer. Le côtoiement 
journalier des frères et 
soeurs avec bonne entente 
est une école qui favorise le 
sens social, Un foyer est un 
lieu où la joie doit régner, 
ll n’est pas suffisant pour une 
mère de nourrir et vêtir les 
enfants et de les envoyer à 
l'école, I1 faut qu'elle mette 
de la beauté et de l’enthou= 
siasme dans leur vie, Tous 
les gestes simples que l’on 
refait tous les jours ontleur 


importance et méritent d'ê 
tre soulignés. Habituer les 
enfants aux salutations est 
une règle de savoir-vivre 
qui resserre les liens fami- 
liaux, Ils ouvrent souvent la 
porte aux confidences, Ce 


ces qualités essentielles 
chez les enfants, Quoi de 
plus facile que de confier de 
petite tâches afin de les ha 


bituer au travail! Elles dé 


velopperont chez eux la dé- 


sont les propos, beaucoup 
plus que les sermons, qui 
éduquent, 

L'entraide et l’esprit de 
charité restentles meilleurs 
matériaux de bonheur, La 
maman veillera à développer 


brouillardise et les aideront 
à occuper leurs loisirs, La 
mère est la première à im= 
prégner à son enfant un es= 
prit de religion profond par 
son exemple, Le but de l’é= 
ducation est de façonner un 


être humain qui, librement, 
agisse bien, 

L'édification d'un foyer 
est une oeuvre sans fin, Ce 
que nous y trouvons déter= 
minera l'orientation de tou= 
te la vie, L'intelligence qui 
guide la main de la maman 
dans les gestes qu’elle ré- 
pète tout le long du jour, et 
le coeur qui s'applique au 
travail, feront une éducation 
concrète et constante autour 
d’elle dans sa famille, 


L'homme a de meilleures 
oreilles que la femme 


HOUSTON — Au dire d'un 
professeur de Houston, il 
existerait une différence 
marquée dans l’acuité 
auditive chez l’homme et la 
femme, 


Non pas que l’homme 
percevrait mieux les sons 
mais il y mettrait plus 
d'effort. 

Cette découverte faite par 
le directeur de la division 
d'otorhinolaryngologie au 
Collège de médecine Baylor 
s'appuie sur des tests ef- 
fectués auprès de 700 per- 
sonnes des deux sexes. Il en 


résulte que les sons se font 
plus vibrants quand ils 


touchent les trois petits os de 
la cavité moyenne de 
l'oreille masculine. 


Toutes les personnes 
soumises aux expériences 
étaient normales, sans 
troubles auditifs, précise-t- 
on dans l'entourage du Dr 
James Jerger. 


Un détail étonnant d'autre 
part: les hommes âgés de 30 
à 40 ans réagissaient plus 


aux sons que ceux de tout 
autre âge, 


les fleurs 


traduisent Lien 
les sentiments 


Les pantalons de coupe carrée font les manchettes. 
Une exclusivité Domino Knitting pour les enfants 
et les jeunes, ces pantalons bicolores sont assortis à 
un T-shirt de bonne coupe, le tout en polyester tex- 
turé FORTREL qui vous ässure que cette nouvel- 
le coupe demeurera en dépit de lavages fréquents. 


La Fête des Mères 
le 14 mai 


Park Florists 


412, avenue Taché 


183, rue Marion, St-Boniface 
Tél: 247-2652 


Mariages - Portraits - Passeports 


Trois formules de mariage 
$75.00 - $155.00 - $195.00 


nofules 
Ssporf-Y 


Samedi dernier, dans un grand hôtel de New York, c'était 
la distribution des prix; c’est en effet ce jour-là que le 
président Clarence Campbell remettait un trophée, évi- 
demment accompagné d’un chèque, aux joueurs les plus 
méritants au cours de la dernière saison, Avant la remise 
des ‘‘prix’”, tout le monde avaitune bonne idée des gagnants, 
quoiqu’on se posait encore des questions sur les récipien= 
daires éventuels des trophées Calder et Lady Bing, 


Les trophées Art Ross et Vézina sont allés respective 
ment à Phil Esposito et à Tony Esposito-Gary Smith, Il y 
eut ensuite le trophée Hart, décerné au joueur le plus utile 
à son équipe, trophée qui qui a été gagné par Bobby Orr 
qui, d’ailleurs, n’avait pas grande opposition; Orr a connu 
une autre saison exceptionnelle et les Bruins lui doivent à 
coup sûr une fière chandelle, Le numéro 4 du Boston a 
également mérité le trophée Norris, attribué au meilleur 
défenseur de la ligue; je crois que ce choix peut être fort 
discuté; à mon avis, Brad Park des Rangers s’est avéré 
un pilier ‘‘défensif”’ beaucoup plus efficace que Orr, La 
meilleure recrue, donc gagnante du trophée Calder, est 
Ken Dryden; excellente nouvelle pour les partisans du Ca= 
nadien, Dryden a devancé Richard Martin par une vingtaine 
de points au vote final; fait à noter, Guy Lafleur n’a obtenu 
aucun point au scrutin final, 


Finalement, après avoir perdu une excellente chance de 
remporter le championnat des compteurs, Jean Ratelle 
s’est vu attribuer le trophée Lady Bing, accordé au joueur 
qui est considéré le plus gentilhomme sur la patinoire, tant 
par son esprit d'équipe par sa productivité, Il était prati= 
quement seul dans la course pour l’obtention de ce trophée, 
Pour résumer le tout, voici les noms de ceux qui étaient en 
lice aux différents trophées et, entre parenthèses, le nom= 
bre de votes qu’ils ont reçus: 


Trophée Hart: B, Orr (126), K, Dryden (89), P, Esposito 
(57), J. Ratelle (55), et V. Hadfield (18), 

Trophée Lady Bing: J, Ratelle (192), J, Bucyk (53), B, 
Hull (30), F, Standfield (20), Y, Cournoyer (19), 

Trophée Norris: B, Orr (204), B. Park (117), B, White 
(25), P, Stapleton (16), J. C. Tremblay (8), 

Trophée Calder: K, Dryden (153), R, Martin (132), M, 
Dionne (92), G, Meloche (1), P, Burrows (1), 


A la fin dé là saison, après leur élimination aux mains 
des Rangers de New York, les joueurs se sont dispersés 
ici et là pour la belle saison, Pour sa part,l'instructeur 
Scotty Bowman en est déjà à bâtir l’équipe pour la saison 
prochaine et il a laissé savoir les noms des joueurs qui 
seront protégés lors de la séance de repêchage du mois 
prochain, 


Les six défenseurs qui seront protégés sont: Tremblay, 
Laperrière, Harper, Savard, Lapointe et Murdoch; c'est 
donc dire que Pierre Bouchard passera vraisemblablement 
à une autre équipe, Chez les joueurs d'avant, les choix 
s'arrêtent sur les deux Mahovlich, Cournoyer, Lemaire, 
Tardif, Larose, Richard, Roberts et la décision n’est pas 
encore prise concernant Houle et Lefley, Guy Lafleur n’a 
pas été mentionné comme joueur protégé, mais étant donné 
qu’il en était à sa première saison, il est exempt de T'epê= 
chage, ainsi que les trois gardiens de buts, 


Il est fort probable que les équipes de la nouvelle W,H,A, 
viennent faire des offres difficiles à refuser pour les 
joueurs du bleu-blanc-rouge; déjà, Larry Pleau a signé 
pour l’équipe de la Nouvelle-Angleterre, Le seul qui peut 
être assuré de revenir avec l’équipe montréalaise la saison 
prochaine est Ken Dryden, puisqu'il a signé un nouveau con= 
trat de deux ans, 


La semaine prochaine, la saison de hockey sera termi= 
née; nous concentrerons nos efforts sur le baseball, le golf 
et aussi le football qui s’en vient rapidement, 


Le Restaurant au Centre Culturel 


La Cuisine 


maintenant sous la direction 
de M. Maurice TURENNE 


7h30 a.m. à 7h pm. 
345, av. de la Cathédrale Tél.: 233-1013 


REPAS COMPLETS 


BILLINKOFF'S LTD. 


Bois de construction et contre-plaqués 


625, rue Marion (en face de Canada Packers) 
ST-BONIFACE, tél: 233-7121 


: 


"CONCOURS" 


La série des mots-croisés continue vu la grande 
popularité de ce genre d'exercice, 

Cependant, veuillez noter une modification mi- 
neure qui est en fait à votre avantage; chacun des 
jeux de mots-croisés contenant les bonnes répon- 
ses sera une entrée pour le prix de 85.00, Plus 
vous avez d'entrées, plus les chances de gagner 
sont grandes. 

C'est facile, On remplit les mots-croisés et on 
les fait parvenir à 607, rue Langevin, St-Boniface, 
avant le (5) cinq du mois qui suit la parution du 


u. 
F Après le dépouillement du courrier, le 5 de 
chaque mois, nous ferons le tirage et nous publie- 
rons le nom de la ou du gagnant(e). L'heureux 
(se) gagnant(e) recevra un prix de $$585.008$88. 
Aiguisez vos crayons pour écrire lisiblement 
et remplissez vos poches de $5.00, 


LOLLCLLOCOLLO02260088 
LBCC20200000000028288 


NOM SC ea RON UE ou du No Ne 
AGE: SE NON ET Re nt ÿ 


Code postal. ,,,,,,,,46e%000 000 


F'2L8 28:98 6 7:08 


2LLLILRIIITI. 


HORIZONTAL 
L Séduction, attrait merveilleux. — Trou dans un mur pour 
recevoir une poutre. 
Dieu des Vents, — Personne qui reçoit des rentes. 
3 — Sans vêtement, — Couleur obtenue par le mélange du jau 
ne et du bleu. — Certain, indubitable 
4 Description détaillée pour réaliser une construction Ex 
prime la similitude, 
5 — Faire usage, — Adij, poss. Du verbe aller. 
6 — Palmier d'Inde et de Malaisie, — Coutumes, usages 
7 — Conj. — Commuñauté humaine. — Adv. de lieu, 
8 — Viscère double, — Dont.on 5e sert ordinairement, pl 
9 — La femelle du canard. — Avec qui on est lié d'une affection 
réciproque. — Venue au monde. 
10 — Du verbe avoir. — Conj. — En les. — Note de musique 
11 — De plus, en outre. — A mener vers soi, 
12 — Père des Néréides. — Intenter une action en justice 


VERTICAL 


1 -- Corps suspendu à un point fixe et soumis à l'action de la 
pesanteur, — Frère d'Abel. 


2 — Organe circulaire, pl. — Action de traire, 

3 — Porter de bas en haut, — Greffer. 

4 — Pron. pers. — Raillerie qui consiste à dire le contraire de ce 

qu'on veut faire entendre. = Pron. pers. 

5 — Abréviation anglaise de Versus. — Ecorce du chêne 

6 — Colère. — Terme au jeu d'échecs. - Adresse. 

7 — Métal de numéro atomique 32. — Id Est, 

8 — Greffe. — Partie interne du cou, pl 

9 — 1,005, en chiffres romains. — Sans vêtement. — Terme au 
tennis. 

10 - Vertébré ovipare couvert de plumes. — Dans. - Note de 
musique. 

11 — En petite quantité. — Séparer une chose des objets envi 
ronnants. 


- Fatiguées, lasses. 


12 — Vas à l'aventure. 


ROYAL BANK 


LA BANQUE ROYALE 
Provencher et Langevin 
Saint-Boniface 
A le plaisir d'annoncer 


NOUVELLES HEURES D'OUVERTURE 
lundi à mercredi: 10h00 à 15h00 
JEUDI: 10h00 à 18h00 

vendredi: 10h00 à 18h00 


NOUS VOUS ATTENDONS 
Monsieur Denis Gilmore, Gérant 
Téléphone : 233-1438 


sportstoto 
et les sportifs 


Kristina von Hlatky 


A présent plus de 6,000 livrets de billets MINI-TOTO 
ont été distribués à plus de cent clubs sportifs manito- 
bains, MINI-TOTO, comme vous le savez bien, est le jeu 
de chance qui remplace Sportstoto pendant les mois d'été, 
Le premier tirage aura lieu dans deux semaines et le tira 
ge final de $10,000 aura lieu le 15 juin, La fédération ma- 
nitobaine considère cette participation avec grand opti- 
misme, 

C'est aussi avec plaisir que nous constatons que les 
clubs sportifs viennent de plus en plus aux bureaux Sports 
toto pour profiter des services qui leur sont offerts, Plus 
de 53 clubs ont fait faire des communiqués de presse, des 
reportages et d'autres travaux administratifs par Sports- 
toto, De nombreux clubs viennent maintenant prendre 
conseil auprès de notre service de publicité avant de mon- 
ter un événement important, Nous espérons qu’encore 
d'autres clubs vont profiter de la fédération: après tout 
c'est la raison d'être de la F,MS, 


RE E}X] 


Le numéro de mai du ‘‘Sport News’’, journal officiel de 
la fédération manitobaine des sports, sera distribué cette 
semaine, Si vous n’en trouvez pas à votre club sportif, ces 
journaux sont disponibles gratuitement dans le rayon ‘sport’ 
des grands magasins de Winnipeg et aux bureaux Sportstoto, 
667, avenue Ellice, 


ONE EE OUR A 


Le département de récréation de Winnipeg cherche des 
adultes qui s'intéressent au baseball et aux jeunes, et qui 
voudraient servir d’arbitre pour les jeux de jeunes filles et 
garçons âgés de 10 à 18 ans, La plupart des jeux auront 
lieu les jours de semaine à 19 heures aux mois de mai, 
juin et juillet, Pour les renseignements s'adresser à Doug 
Keith (composer 946-0545) ou à John Mirus (composer 
946-0504), 


Le championnat manitobain de handball s'est déroulé pen= 
dant la première semaine de mai au Canoe Club, 47, rue 
Dunkirk à St-Vital, Les matches préliminaires ont eu lieu 
mardi et mercredi; le jeudi et le vendredi ce furent les 
finales pour les épreuves maîtres doubles, doubles libres 
et simples libres, Pour les non initiés, ces classifications 
sont définies ainsi, Maîtres doubles: les deux participants 
de l'équipe doivent être âgés d’au moins 40 ans, et l’un 
d'eux doit avoir plus de 45 ans, Doubles libres: une équipe 
de deux participants face à deux participants, Simples 1i= 
bres: un homme face à un autre, 


Monsieur Norm Duncan, président de l'association mani 
tobaine de handball, a expliqué: ‘‘Ce tournoi est divertis= 
sant pour tout le monde, parce que des athlètes de tout âge 
peuvent y participer, Le plus jeune de nos joueurs n'a que 
15 ans tandis que le plus âgé des ‘maîtres’’ est un monsieur 
qui est venu de la Nouvelle-Orléans pour participer au 
tournoi — il a 68 ans! 


En tout il y a éu 73 participants du Canada et des Etats- 
Unis, 


GEO. SARAS 


FOURRURES 


533 Des Meurons 
St-Boniface 
Tél: 247-2460 


Réparations et modifications 
Manteaux faits sur comma 


Entreposage gratuit 
Prix raisonnables 


Boulangerie Carrie 


Angie des rues 
Des Meurons et Provencher 


20 pains et plus: 
18 échacun 


Gâteaux pour toute 
nccasion. 
Pâtisseries assorties 


247-2596 


Adressez-vous en français 


CONCESSIONNAIRE 


Vega 

Chevrolet Nova 
Corvette 
Chevelle 


Chevrolet CE: 
Oldsmobile 


Camion 


BRODEUR FRÈRES LTÉE 


Tél: local 883-2303 


St-Adolphe, Man. Wpg. 269-4603 
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“EDITH BUTLER. .. UN SUCCES” 


[spectacle du 10 avril à Notre-Dame-de-Lourdes) 


Le 10 avril, dans l'après-midi, les étudiants de l’Institut 
Collégial St-Claude se trouvaient coude à coude dans un 
autobus qui se dirigeait vers Notre-Dame-de-Lourdes, Le 
sujet de conversation: Edith Butler, la chanteuse acadienne 
qu’on allait voir en spectacle, 


Mlle Butler se présenta à nous dans une simplicité et 
informalité qui nous mit à notre aise instantanément, La 
guitare à la main elle se mit à chanter et chanta pendant 
une heure et demie, 


Je pense qu’il devrait y avoir 
plus de concerts français 
dans notre région, 


Marcel Desrochers 


Ça été une bonne occasion 
pour rencontrer une future 
vedette et,,.une chance d’é- 
tudier une journée de plus 
pour le test de Sciences, 


Luc Labossière 


Bien que la pollution dans 
la salle était de 100%, ça 
faisait un changement d’al=- 
ler à ce concert au lieu d’ê- 
tre assis en classe à tra- 
vailler, 


Adrien Dufault 


Janine Labossière 


Le lundi 10 avril, des étudiants des écoles secondaires 
de la Montagne furent très chanceux de se rendre à Notre= 
Dame-de-Lourdes pour entendre la charmante chanteuse 
du Nouveau-Brunswick, Edith Butler, J'ai beaucoup appré= 
cié le fait qu’on nous a donné le privilège d'entendre cette 
vedette Acadienne, Puisque j'ai visité le beau coin du pays 
d'Edith durant les vacances de Pâques, je sens que j'ai 
compris le concert plus pleinement, Lorsqu'elle nous parla 
du ‘'chiak”, j'étais bien au courant de ce qu’elle disait, 

J'ai trouvé le concert fantastique et il m'a fait revivre 
de bons souvenirs de ma visite au pays des Acadiens, 


Beverley Lussier 


FAR 


Elie æxanta des chansons du genre folklore, tel que ‘‘Au 
chant de l’alouette’’ qui fait partie du folk acadien, Ses 
plus amusantes chansons furent ses chansons ‘‘bilingues’’ 
d’où l’une a ug refrain qui dit : 


‘‘Jlove you?’ 

‘Tu ne me connais guère’’ 
‘Ilove you’’ 

‘Tu ne me connais pas’’, 


Edith chanta aussi du folk anglais tel que ‘‘Colors’’ par 


Je voudrais remercier la Commission scolaire et toutes 
les personnes qui nous ont permis d'assister à ce concert, 
En plus, je tiens à dire un gros merci à Edith elle-même 
d’être venue partager son talent avec nous, 


Marilyne Labossière 
Elle chantait des chansons qu'elle a composées elle- 
même et qui reflétaient la vie Acadienne, Une chose que 
j'ai spécialement goûtée, ce sont ses explications de l’ori- 
gine des chansons... Edith chantait en français, en anglais 
et en ‘‘chiak”’, Les numéros en ‘’chiak’’ étaient très amu- 
sants et pleins de ‘'pep’’, 
Mona Cornock 


Donovan, et ‘ T'es pas un autre’ par Claude Gauthier et 
Buffy Ste-Marie, Revenue de Expo 70, elle apporta avec 
elle une petite chanson du genre folk Japonais nommée 
‘Hana Birano’’ que nous trouvâmes tous très charmante, 


Ce fut un après-midi très intéressant avec beaucoup de 
rires et d’applaudissements, C'est grâce à cette manière 
de communication qu’est la chanson, que nous les Canadiens, 
malgré les grandes distances, pouvons mieux nous connaf- 
tre et nous comprendre, 

Louise Bruneau 


J'aurais aimé que son con 
cert se prolonge parce que 
je l’ai vraiment apprécié, 


Denis Boulet 


Edith, comme sa musique, 
a un charme et une beauté 
simple et attirante, Le con- 
cért ne présentait pas un 
style très varié mais un style 
personnel, individuel, celui 
d'Edith Butler, 


Diane Poiron 


... ses chansons étaient un changement de style, de mélodie à comparer avec ce qu'on entend toujours par ici, 


En écoutant les paroles de ses chansuns nous avons fait 
une mini=visite au Nouveau-Brunswick, Elle nous a appris 
qu'il y a une troisième langue dans cette province: le 
!chiak’’, Ce langage est composé de mots anglais et fran- 
çais, En voici un exemple: ‘’ Monsieur Jones go traire la 
cow’’..… C'était un honneur pour nous qu'elle nous repré 
sente à l'Expo d'Osaka, Japon, J'espère que les Japonais, 
en l’entendant chanter, se sont rendus compte que les Ca- 
nadiens ont des talents aussi merveilleux que ceux d’Edith, 


Marguerite Boisvert 


Voyage-étude au Nouveau-Brun 


À quoi sert un voyage-étude, qu'en retenons-nous ? Si 
c'est uniquement pour le voyage et le plaisir, ce voyage 
n'a pas grande valeur, Les buts doivent être plus divers et 
plus pénétrants, 


On étudie des activités étudiantes scolaires et parasco= 
laires dans une autre école secondaire française au Canada, 
Durant la semaine, on a assisté à un ‘‘Sing-Along”’, une 
Boîte à Chansons, une danse,une réunion du conseil étudiant 
d'une école d'environ mille élèves et à un ‘‘Happening”’, 
Cette dernière activité consiste en une journée et soirée 
de politique, d'art, de musique ou d'expression corporelle, 
On y rapporte des idées nouvelles quant à l'organisation 
des activités des jeunes, 

Ce n’est pas par hasard qu’un groupe français visite un 
lieu quasi-français, On a pu échanger des opinions concer- 
nant la situation francophone au Manitoba ainsi qu’au Nou- 
veau-Brunswick, Eux, 40% de la population, se débattent 
pour acquérir leurs droits francophones, Ils se tiennent 
solidement ensemble pour ne pas se faire assimiler, Le 


KA AAA MAMAN AAA AK 


LE CLIENT: I y a plus 
d'une heure que j'ai com= 
mandé une soupe à latortue, 
LA SERVANTE : Je regrette 
beaucoup, mais vous devez 
Savoir que les tortues sont 
très lentes, 


9 


JOHN: Ce singe ressemble 
à mon oncle Jus, 
LA MERE: John, 
pas si impoli.., 
JOHN: Très bien, maman, 
mais les singes ne peuvent 
pas comprendre ce que nous 
disons... 


ne sois 


SWi 


Fa 


ck 


jé Fa 4 


voyage nous a sensibilisés au problème des langues au 
Canada, On y reconnaît l'importance du bilinguisme, 

Un voyage de ce genre établit des liens d'amitié entre 
la jeunesse canadienne, Les Acadiens savent accueillir 
chaudement et mettre les gens à l'aise, On nous reçut com= 
me faisant partie déjà de l’école et des familles où 
nous demeurions, La fraternité, l'ouverture et la sincérité 
étaient évidentes partout, On a appris, ou plutôt senti, que 
le Nouveau-Brunswick n'était pas qu’une province, que 
l’Acadie n'était pas qu’une partie du Canada, mais un monde 
très semblable au nôtre, 


P,S, — Les jeunes gens sont très ‘‘peppés’’, beaucoup 
plus que nous, Il y a quelque chose (la sauvegarde de leur 
langue et de leurs droits) qui les unit tous ensemble, Is 
sont conscients d'être un peuple et en sont fiers, A quand 
notre tour ? 

Annette de Rocquigny, 
Haywood 


ODE AUX MOUTONS 
Hé toie l'Canayen Français 
Comment s't'appelle ton nom 
Graie-toie d'ton balais 
On s'en va effoirer les moutons. 


Garde à ton mon oncle Josephas 
Qui croie-même pas en Sany Claus 
Et qui accuse son frère 

Le photographère 

Qui advertise sur l'canal Anglais 
D'être anti-Canayen Français 
Tandis que lui, le fou 

Ecout les “jocks'" de C.F.R.W, 


Donne s'y une claque de ton balais 
Pi on s'débarasse d'un autre niais. 


V'las ta tante Juliette 

La nettoyeuse de toilette 

Qui accuse sa soeur Florence 

La vendeuse d'assurance 

De faire d'la publicité 

Sur les ‘‘vagues’”' du CBC, 

Tandis qu'elle assis sur son derrière 

Lit les comics du ‘Free Press" en sippant sa p'tite bière 


Donne s'y une claque avec la chaise 
Pi on s'débarasse d'une autre niaise. 


Hé toie l'Canayen-Français 

Qu'est ce qu'on fait des moutons 

On peut les hacher, pi faire l'engrais 
Pour y faire pousser des bons oignons. 


Michel FONTAINE 
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Dumont aurait voulu tendre aux soldats 
de Middleton une nouvelle embuscade ca= 
pable de leur infliger une défaite sérieuse, 
car la situation continuait à se dégrader, 
Le ler mai, Strange entrait dans Edmon- 
ton, au grand soulagement des habitants 
et des colons de Saint-Albert, Otter, qui 
s'était mis à la poursuite des Crees, les 
attaqua le 2 mai à leur camp de Cut-Knife- 
Hill, mais il y fut tenu en échec par le 
vieux chef Beau-Jour et dut battre en re- 
traite, Le 4 mai, c'était Grus-Ours qui pil= 
lait le poste de la Compagnie de la baie 
d'Hudson au lac La Biche, A la suite de 
quoi les habitants de Saint-Albert, vive- 
ment encouragés par Mgr Grandin, le- 
vaient une compagnie de volontaires à che= 
val aux ordres du capitaine Cunningham, 
Un échec de Middleton aurait pu avoir alors 
des conséquences énormes, Mais, une fois 
de plus, Riel s’opposa à tout mouvement 
offensif, disant que ‘‘la bataille aurait lieu 
à Batoche, parce que l'esprit le lui avait 
révélé’”’, Dumont n’avait plus qu’à préparer 
la défense de Batoche, A ce moment, Riel 
escomptait-il encore une victoire militai- 
re? Certaine page de son journal, écrite 
le 6 mai, laisse entrevoir l'hypothèse 
d’une défaite possible à cause de ‘‘ceux 
qui dorment dans le profond sommeil de 
leurs péchés, qui ne comprennent pas, qui 
n’entendent pas, qui n’obéissent plus; ceux 
qui abandonnent Dieu seront abandonnés 
par lui’’, Et le même jour Louis Riel adres= 
sa au peuple des Etats-Unis un appel au 
secours ! 


Le 7 mai, Middleton se décida enfin à 
quitter Fish-Creek avec toutes ses troupes, 
tandis que le vapeur ‘ Northcote, armé de 
sa mitrailleuse Gatting, descendait la ri- 
vière, C’est ce bateau que Dumont, par un 


LOUIS RIEL 
bérod ou rebelle 


18e épisode 


d’intercepter et ne fit qu'endommager su- 
perficiellement, Le siège de Batoche, com= 
mencé le 9 mai, dura quatre jours, Les 
contingents indiens n'étaient pas encore là, 
Pour ce dernier combat, Riel et Dumont 
n'avaient pas autour d'eux plus de trois 
cents hommes, Les métis se défendirent 
avec acharnement contre des forces très 
supérieures en nombre et en armement, 
mais qui n’avançaient qu’à coup sûr, Dès 
le début de l’action, le père Moulin avait 
agité un drapeau blanc à la porte du pres- 
bytère, Middleton fit preuve d'humanité en 
autorisant une trêve pour permettre aux 
femmes et aux enfants de quitter le village, 
Enfin au soir du 12 mai le dernier combat 
se livra auprès du cimetière, Beaucoup de 
métis n’avaient plus de balle pour charger 
leurs fusils. Ce fut un terrible corps à 
corps, Parmi les morts on devait ramas- 
ser un vieillard de quatre-vingt-treize 
ans, José Ouellette, deux autres de soixante- 
quinze ans, Joseph Vandal, Le vieux Cuimet, 
d’autres encore tués à coups de baïonnettes, 


La rébellion des métis était écrasée, 
C'était maintenant un sauve-qui-peut géné- 
ral à travers bois, Louis Riel n'avait plus 
qu'une pensée : mettre sa femme et ses en- 
fants en sûreté. Il les conduisit à la nuit 
de l’autre côté de la rivière, chez Moïse 
Ouellette, tandis que Gabriel Dumont, croy= 
ant son chef déjà aux mains des soldats, 
prenait avec Michel Dumas le chemin de 
la Montana, Les Peaux-Rouges n'étaient 
pas arrivés, Il semble que Faiseur-d’E= 
tangs ait mis peu d’empressement à répon= 
dre à l'appel de Gabriel Dumont, Le 14 
mai il était encore dans les collines de 
l'Aigle, où il s’emparait d’un convoi de 
vivres de l’armée anglaise, C'est là qu’il 
apprit la chute de Batoche et la dispersion 


CHAPITRE VII 
DEUX MOIS EN PRISON 


Dans une maison de colons, à Saint- 
Vital, au bord de la rivière Rouge, l’an= 
goisse brusquement s'était installée quand 
Joseph Riel entra soudain et dit d’une voix 
tremblante ; 


— Louis... il est à Regina... à la prison 
de la police montée... On vient de l’appren= 
dre par le télégraphe... la nouvelle court 


dans tout le pays... 


— À la prison de la police montée, répéêta 
Julie de Lagimodière, le regard dans le 
vague, 


Et elle joignit les mains, dans le geste 
instinctif de la prière, La mère de Louis 
Riel avait maintenant soixante-six ans et 
c'était déjà une vieille femme, Ses yeux 
s'embuèrent, Tous ceux qui étaient là, 
Joseph, Henriette et Jean-Marie Poitras, 
son époux, Alexandre, firent bloc autour 
d'elle pour réciter un chapelet, Puis le 
Silence retomba, chacun gardant pour lui 
ses pensées, Les paysans, plus que d’au- 
tres, n'ont pas besoin de parler pour se 
comprendre, Mais, un peu plus tard, dans 
la journée, Julie prit du papier, une plume 
et, devant la fenêtre ouverte par laquelle 
entraient les odeurs du printemps, se mit 
à écrire tout ce qu’un coeur de mère est 
capable d'exprimer, 


"St-Vital 27 mai 1885, 


Cher enfant, mon Louis bien-aimé, de- 
puis longtemps le bon Dieu se plaît à rem- 


par Georges Cérbelaud Salagnac 


elle. Si tu désires qu'elle reste près de toi, ou 
si tu aimerais mieux qu'on aille la chercher. 
Ecris-nous, s'il y a moyen; nous prions pour 
qu'ils nous permettent tout au moins de t'é- 
crire, Louis, ne nous cache rien. Tiens-nous 
au courant de tes malheurs si tu peux. Je 
t'embrasse comme mon coeur le désire; je 
voudrais te donner autant de consolations 
comme mon coeur a été serré de douleurs. 
Nous t'écrirons souvent s'ils le permettent, 


“Courage! confiance en Dieu, reçois mil- 
le baisers et affections de ta mère qui t'aime 
si tendrement.”" 


Julie Riel, 


PS. Tes frères et soeurs t'écriront si celle-ci 
peut t'arriver. ls t'embrassent tous affec- 
tueusement, 


De sa prison, Louis Riel avait déjà 
adressé à son frère Joseph une lettre où 
il expliquait qu’‘‘il n'avait pas été fait pri- 
sonnier, que le général Middieton lui ayant 
écrit, il s'était rendu à lui”. I terminait 
par cet appel pathétique: ‘‘ Pour l’amour 
de Dieu, tâche de venir aussitôt que possi= 
ble secourir ma famille, ”? 


Secourir la famille de Louis ? Ah ! certes, 
oui, et Joseph, dès qu’il eut reçu la lettre, 
se prépara à partir, De Saint-Boniface à 
Batoche, c'était une randonnée de 1,850 
kilomètres aller et retour, sans trop de 
risques heureusement, car la région entre 
rivière Rouge et Saskatchewan du Sud était 
pacifiée; les métis partout avaient mis bas 
les armes, Dès le 26 mai, Faiseur-d’Etangs 
s'était livré au Fort-Battleford et deux 
jours plus tard le général Strange refou- 
lait vers l'Ouest les Crees de Gros-Ours, 
La rébellion indienne se localisait main 
tenant sur la Saskatchewan du Nord, Les 
‘‘mounted riflemen?’’, volontaires de Saint- 


À a à j plir à notre égard la coupe de ses douleurs # 
\1R câble tendu d'une rive à l’autre, tenta des métis, et de ses amertumes. Aujourd'hui, il nous la Albert, aux ordres du capitaine anglais à 
! présente encore plus pleine, voulant nous fai- Sam Cunningham, protégeaient le 9 juin les 
sea arranmonerne eee nero re goûter goutte à goutte à ce que la souf- habitants du lac La Biche encore menacés, 
| france a de plus exquis et de plus amer, S'il 
“ j Nouvelle substance Mlaiider VE Gun op men hat Joseph ramena sa belle-soeur, son neveu 
Votre Charter Renault Rétracte les Louis, mon enfant, te dire ce que je souffre, et sa nièce 8 Saint-Vital; mais la santé de 
| 3 4 tu le comprends, vis-à-vis de tes enfants; te Marguerite était fortement ébranlée, Elle 
il en Euro Hémorroides peindre la douleur d'une mère, est chose in- crachait le sang, Les enfants ne se por 1 
| x complète (sic). Je pleure, oui, il est vrai, taient pas bien non plus, surtout Angélique 1 
\] Une sbitinss distiants letliie mais je lève la tête haute, la douleur ne me 5 sta À psp 
) Lafac A # Ar À ê provoque la rétraction des hémorroides jette pas dans le découragement, Je considè- dont la maigreur faisait pitié. Le 30 juin 
l, a façon économique de voir du pays. et la cicatrisation des tissus. re le Maître absolu des destinées, le vain- Henriette en informait Louis; une corres= d 
queur de la mort. N'abaissons pas nos re- é 6 à 
MÉTRO Un RÉ RUE Autre DEL UE RDS Ave bre pondance régulière s'établit entre le frère ; 
| 2 semaines de mettre au point une substance cie US droite FAUA UNE: ee 1, et la soeur, Le prisonnier exhortait les ; 
[| 15 sept, au [15 juin au 1 mois | 2 mois catrisante sans pareille pour la ré- q Ne on “Renng siens à ‘‘prier ensemble matin et soir’? 
k 15 juin 15 sept. Sa tt ù traction des hémorroïdes, le soulage- le consolation. 11 n'y a que Dieu qui rend à 4 ] 4 
| Alaault 4 de $165. | 5209. | $310. | 5422 ment de la démangeaison et la cica- l'âme la paix, le témoignage de la bonne Mais ils n'avaient pas besoin de tels en- É 
|) Radail T ‘ PARU CO: NAT Érisation|des LeUs, conscience donne à l'âme la force et l'assu- couragements, car ils ne se lassaient pas à 
1} enault 6 L 183. 231. 360, 463, Cette substance ne fait pas qu'apai- rance; sois ferme, courageux, mon fils. Marie k 
Î Renault 12 TL 221. 282, 428. 524, ser les douleurs locales; dans nombre Vierge, mère des douleurs, sera ta gardienne en ieMat: 0e prier, Ils alien: QHaQUe jour 4 
À Renault 16 TL 251 319 525 618 de RE Étrnttaitieg are c'est en sa miséricordieuse bonté que je t'ai à la messe, recevatent la sainte commu 
‘W m 6 Le ? bete a | S D! L î 
| Renault 17 TL Se O4 596 718 M A RARE confié; nous ne pouvons t'aider que de nos nion et allumaient pieusement des cierges 
| . , ‘ ieux encore, l'effet cicatrisant du t A 12° it £ 
| médicament s'est prolongé durant prières, je fais dire des messes souvent. Dieu devant la statue de la Très Sainte Vierge, 
De plus, le plan RENAULT vous offre: plusieurs mois, Fable) nul rs soins Da mis sa ge ‘Notre chère mère est résignée, écrivait 
| — KILOMÉTRAGE ILLIMITÉ ane ME ste Veiller sur lui, de peur qu'il ne heurteson Henriette, elle fait l'admiration de tous, 
| — Assurance “sans déductible” aide rapidement à la cicatrisation pied contre la pierre, et Celui qui ne laisse Le pain eucharistique est son plus grand 
| (à des cellules et stimule la croissance pas tomber un cheveu de notre tête sans sa soutien.’? 


| — Aucun dépôt supplémentaire à verser, des tissus nouveaux. 


Pour tout renseignement, veuillez vous adresser chez 
votre concessionnaire Renault, votre agent de voyage ou 
SERVICE OUTREMER RENAULT 

ue B.P, 6400 
Montréal 101, P.Q,. tél. 653-3661 


permission nous secourra; espérons en Lui, 
prions, prions, voilà notre défense, Encore 
une fois, mon fils chéri, courage, courage; à 
la plus grande gloire de Dieu, 


La nouvelle Bio-Dyne est oferte 
soit en onguent, soit en suppositoires 
sous le nom de Préparation H, Elle 
est en vente dans toutes les bonnes 
pharmacies et s'accompagne d'une 
offre de remboursement, “Marguerite et tes enfants, où sont-ils? 
S'ils te permettent de recevoir et d'écrire, 


dis-nous au plus vite ce qu'il y a à faire pour 


GUS PAINCHAUD INS. AGENCY LTD. 


Assurances, VIE, AUTOMOBILE, FEU 
COMPAREZ NOS TAUX... 
Heures de bureau: du lundi au vendredi, 9h a.m, à 6h p.m. 


Salle 3-113, rue Marion, St-Boniface ( 
Tél.: 233-2828 233-6242 | AUROPA 
\ PROTEC THIS MAMNTERANS ON ' L 


(AUTOPAC 


233-7760 “rue 233-7351 


MAURICE-E. SABOURIN LTD 


ASSURANCES DE TOUS GENRES 


AGENCE DE VOYAGES 
Avions — Bateaux — Tours — Trains 


195, boul. Provencher, St-Boniface (6) Man. 


À suivre... 


Le 


En Ldde & Wok La 


ASSURANCES —— IMMEUBLES — HYPOTHEQUES 
ADMINISTRATIONS DE PROPRIETES 


100, odifica Paris — Téléphone: 943-5408 — Winnipeg 1 


PARK FLORISTS 


412, av. Taché 
en face de l'Hôpital St-Boniface 


re 


Lucille et Yvonne Boulet, prop: 


Fruits frais et confiseries 
FLEURS POUR TOUTES OCCASIONS 


LIVRAISON dans toute la vilte 
Téléphone: 247-3891 


16 / LA LIBERTE, mercredi 10 mai 1972 
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Chère Mom, 


Je vous souhaite bonne et heureuse 
fête des Mères. J'ai un beau cadeau 
pour vous. J'espère que vous l'aime- 
rez, Aimeriez-vous me dire votre gä- 
teau préféré? Je veux le faire pour 
vous. Je vous souhaite encore heu- 
reuse fête des mères. 


De sa fille Solange, 9 ans 
St-Adolphe, Manitoba 


Chère maman je vous souhaite un 
bon jour des mères, Maman! 
Yvette BERARD 
31, Canberra 
St-Boniface, Manitoba 


Chère Maman 

Je t'aime beaucoup. 

Je veux te dire joyeuse fête des mères. 

Et je veux te dire aussi merci pour 

Toutes les choses que tu as faites pour moi 
toute l'année. 


Micheline MULAIRE 
Saint-Pierre, Manitoba 


Chère Maman, qui travaille 
si fort. Je t'aime de tout 
mon coeur. 
Suzanne Lavack 
Ste-Anne, Man. 


Voici un poème que Jocelyne a trouvé pour sa maman: 


SI VOUS SA VIEZ... 


Si vous saviez comme elle est bonne 
Comme elle est bonne ma Maman! 


Chaque jour elle me donne tout son amour et tout son temps. 


Si vous saviez comme elle est tendre, 
Comme elle est tendre ma Maman! 
Dans ses bras elle aime me prendre 
Et me berce bien doucement. 


Si tu savais comme je t'aime, 

Comme je t'aime Maman! 

Aussi, je t'offre ce poème 

Avec tout mon coeur d'enfant. 
Jocelyne GAGNON 
8 ans, Grade 2 
La Broquerie, Man. 
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Une très joyeuse fête des mères à 
notre maman et nous espérons 
qu'elle aura beaucoup de plaisir. 


Aline et Annette CHAPU 
St-Norbert, Manitoba 


Chère Maman, 
Je te souhaite une belle journée de 
fête des mères. J'espère que tu vas pas 
travailler trop fort. 

Mariette ML LAIRI 


St-Pierre-Jolys, Manitoba 
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MERCI 


Chère Maman, 


Je n'ai jamais si bien compris comme 
aujourd'hui la douceur et les trésors du 
mot ‘MAMAN"". 
Hélène COLLETTE 
Saint-Malo, Manitoba 


Je voudrais souhaiter bonne fête à 

Maman et lui dire comme je l'aime et 

apprécie tout ce qu'elle fait pour moi. 
Viviane FONTAINE 
Sainte-Agathe, Man, 
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KL BICOLO SALUE LES AMIS DE SON CLUB 
215. Lise La Rochelle, St-Boniface, Man. 
216. Lisa Desilets, Winnipeg, Man. 

217. Jeanne Desilets, Winnipeg, Man. 

218. Frédérick Holtmann, Ste-Fov, Québec 

219. Liliane Holtmann, Ste-Foy, Québec, 

220. Jacqueline Bernier, St-Boniface, Man, 

221. Anne-Marie Bernier, St-Boniface, Man, 

222, Daniel Rey, Calgary, Alberta. 

223. Martin Lemoine, Ste-Agathe, Man. 

22H, Aline Sautron, St-Claude, Man. 

225. Gérald Cewick, St-Claude, Man, 

226, Marielle Gauthier, St-Claude, Man, 

227, Yvette de Rocquigny, St-Claude, Man. 

228. Jean Hurtubise, St-Boniface, Man. 

229. Rachel Nault, St-Georges, Man. 

230, Ginette Kirouac, La Broquerie, Man. 
Gagnante du 10 mai 


Vo 558 — Nicole BEAUDRY, 8 ans 


Sainte-Agathe, Manitoba 


Bonne fête Maman Gisèle 
de tes enfants 
‘ Daniel, Isabelle, Jean-Luc, 
Sylvain Lachance, 
Winnipeg 
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de 9 h à midi et de 13 h à 16 h DERNIER DELAI: LUNDI MIDI 


ET 2 


carnet professionnel... Dr A... BOURGEOIS 


Dentiste 


Avez-vous 


A LOUER 


avocats à PA 344, rue Marion, St-Boniface 
: SIMONOT & PINEL ACL E LE dans Téléphone: 247-4548 


notaires 
GARSON & GUAY 


Avocats et Notaires 


402 PARIS BUILDING 
259 AVENUE PORTAGE 
WINNIPEG 2, MANITOBA 

TELEPHONE 942-6587 


Bureaux à Lac du Bonnet, 
Lundar, Powerview, 
et St-Pierre, 


Avocats — Notaires 


App. 101, Professionnel Bldg,. 
Prince-Albert, Sask, 


Tél: 764-0633 


LA LIBERTÉ ? 


Dr André-S, LACHANCE 
Dentiste 
118, rue Horace 
St-Boniface, Man. 


Téléphone: 233-7726 


Dr J.-Louis FORGUES 
Vétérinaire 
Nouvelle Clinique Moderne 


Route 59, St-Pierre 
Téléphone: 433-7956 


A LOUER 


JACQUES-E, ROY 
B.A., LL.B. 


Avocat et Notaire 
557, chemin Ste-Marie 
St-Vital, Man. 
Tél: 247-3964 


dentistes 


Dr Edouard-G, JARJOUR 


Dentiste 


optométristes 


; 301, chemin Ste-Marie EN VENTE 
LAURIER REGNIER St-Boniface, Man. 
Bones Praait déc ii Ndialre inklem Téléphone 233-2111 au Bureau de La Liberté 
et Monnin 304, édifice Avenue Optométristes “THE STORY OF MANITOBA'S 


265, avenue Portage, Winnipeg Dr J.-0. JOYAL 


Bureau: tél: 942-3924 


Avocats et Notaires 


EXAMEN DE LA VUE 


WEEKLY NEWSPAPERS" 


500, Childs Bidg Lunettes aiustées Dentiste À 
221, Avenue Portage 276 } FAR Téléphone: 943-2023 Par Major AM. PRATT. 
Winnipeg 2, Manitoba 2e étage, , av. Portage 413, édifice Boyd 


Edifice Kensington 
WINNIPEG Tél: 942-2496 


lunee de 672 pages > prix minime de 85.75. 
204, Téléphone: 942-0038 Voltince de 672 pages pour le prix minime de $5.75 


comptable 


388, avenue Portage, Winnipeg 


QUANTITÉ LIMITÉE 


Francois AVANTHAY, 
Ep: 


R. J. STANNERS 


Dr G.A. ARCHAMBAULT 


FOREST, GUENETTE & CIE 


COMPTABLE AGREES Optométriste Dentiste d 
Avocat et Notaire Examen de la vue ETUTDELEELEELELEELETLELETEELE TEE EE EEELEEELETEEEEEEELEELELELEELEL TUTELLE EEE UNE TELLE TE ETAT 
À Ste-Anne = 
Suite 1 - 147, boul, Provencher Téléphone: 233-2850 
St-Boniface, Man. 141, boul. Provencher Tél.: 4225377 
Téléphone: 233-5029 AUIFIQR CNRS, ST-BONIFACE, MAN. 422-5953 AVIS 


607, RUE LANGEVIN 


Pour changement d'adresse, correspondan- 
ce, etc, prière de communiquer avec le jour- 
nal et non l'imprimeur. S.V.P. écrivez à : 
C.P. 96, St-Boniface, Man. R2H 3B4 


EXAMEN DE LA VUE 


JAMES SHAEN LTD. 
M.N. Lecker, optométriste 
2e étage, édifice Hurtig 
264, avenue Portage 
Tél: 943-6628 


Dr A.-C. LAURIN 


Dentiste 


Téléphone: 233-2850 
141, boul. Provencher 
ST-BONIFACE, MAN. 


LAURENT J. ROY 


Avocat et Notaire 


500-232 avenue Portage 
942-5435 
Winnipeg 1, Manitoba, 


St-Boniface 


Tél.: 947-1671 
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EL 


Air conditionné garag iste S 


Gouttières 
Ferblanterie 


Ventilation HUB SERV ICE ds ar iv 


alignement des roues, 
réparations, règlage, 
freins, pneus, essence et huile 


760, rue St-Joseph 247-4533 
Gérard Privé, propriétaire 


STATION-SERVICE 
PROVENCHER 
PRODUITS SHELL 


174, Provencher St-Boniface 


Téléphone: 233-2461 
Téléphone: 233-7431 
Essence - Huile - Accessoires 


pa Anar 
TELEVISION traiteurs 


C0. LTD. KLEM'S CATERING St. Boniface ‘ESSO’ 


j 4 Provencher et Taché 
‘’Au service de clients Mariages, banquets, fins de se- Téléphone: 233-4654 
satisfait depuis 1953 maine, Servons repas chauds 


Norbert Tétrault, prop, 
avec Holopchis, même sur se- Assortiment complet de 
maine, 


produits ATLAS 
[e] Î £ 
Composer: 256-0101 uvert tous les jours de la 
32-444-TF. 


semaine de 7h a.m. à 11h, p.m. 
CHIENS | PELLAND 


D. PELLAND, prop. 


Traiteurs: mariages, diners, 
réceptions et banquets 


161, Provencher St-Boniface 
TELEPHONE: 247-3319 


pharmaciens 


à votre service... 


Nous vous offrons: 
- traduction . création 
- imprimerie . Xerox 
- secrétatiat 
Tél: 943-0637 
402 - 280 Smith, Winnipeg 1, 


Mise en plis - Coupe 
Coloration - Permanentes 


Clara’s Hair Styling 
127,rue Marion 


electriciens tv-radio ROSSIGNON 


SHEET METAL à HEATING 


84 rue Marion 
St-Boniface 6 
Tél: 247-4351 


Service de TV. 


T.V. à vendre - à louer 
297, ch. Ste-Marie 


ELECTRIC SERVICE 


L. BOISSONNEAULT, prop. 
206, rue Goulet 
Entreprise — Posage de fils 
Réparation 
Téléphone: 233-7694 


247-7270 
(Perruques) 


233-4808 


Service de pneus complet 
Vulcanisation * Pneus neufs 
et usagés * Batteries 


«19 ñ ñ 
Barils Tire Service 
DISTRIBUTEUR DUNLOP 
Beaulieu Frères, propriétaires 
164 bl. Provencher St-Boniface 
Téléphone: 247-7468 


uertin Implement L 


Lot 149, chemin du Périmètre 
(près de la Route 59) 


Case postale 58, $t-Vitel 8, Mon, 
VENTE JOHN DEERE, 
PIECES ET SERVICE 

Tél.: 256-4321 


LE CENTRE 
DU DISQUE FRANCAIS 


MUSICANA 


maintenant au 190, 
boul, Provencher 
St-Boniface 


offre toujours à 20 p.c. de ra- 
bais toute sa collection variée 
de disques: 

et en plus offre des radios, ru- 


René André — 256-3340 


A LOUER 


Salon Ducharme 
& Giftwares 


angle Langevin & Aubert 
Service professionnel par 
des experts. 


Entretien et réparations 
de toutes marques d'appareils 
Horaire’ de 9h à 21h, 


* Service compétent et garanti 


Frontenac TV-Radio 


Tél: 233-6458 
78, rue Marion, St-Boniftace 


LOCATION DE T.V. 
SERVICE DE T.V. 


Carman Moxley Rentals Ltd, 


171,rue Marion St-Boniface 
233-1863 ou 233-6008 
Aurèle Dupuis, prop, 


REPARATIONS 


| GRATTON ELECTRIC 


Brochage résidentiel, 
commercial et industriel 


(Perruques) 247-6194 


37, rue St-Pierre 
Téléphone: 269-3700 


divers 


SALLE À LOUER 


Salle coquette 
pour toute occasion 
service complet 
capacité 120 personnes 


peintres 


JER ouvert 6 jours par semaine LA FRENIÈRE UNION NATIONALE Le Me a 
A LOUER Sheet Metal Ltd. FRANÇAISE téléviseurs, à 10 p.c, de rabais, 


McCullough Drug Co. 


à 123, av. Marion 


Y au coin de 


la rue Taché 


Tél: 247-2353 


Tél: 233-7222 
Heures: 10 h du matin à 
6 h du soir, 


Tél: 233-2211 


MARION 
RUBBER STAMPS 


169, rue Marion St-Boniface 
imbres en caouchouc 
de poche et bourse 

pour bureau, école, maison 


Chauffage — Ventilation 
Climatisation de l'air 


541, rue Giroux 
Renseignements: 


233-7463 


A LOUER 


401, rue Youville 
St-Boniface 


X 


NORTH STAR 
DECORATING CO. LTD 
146 rue Marion 
St-Boniface 


Paul RAJOTTE, Prés. 


Vermette Painting 


Téléphone: 247-2356 


coiffeurs 


ve A 


nl LLC uw 
LES MESANGES 


Garderie pour enfants 
de 246 ans 


PIANOS et ORGUES À VENDRE 
Agent exclusif pour pianos Heintz- 
mon et Sherlock-Manning et orgues 
Hammond, = 
tant français, M, Jean Carignan, 


J. 3. H. McLean Co. Ltd, 
Angle Grohom et Lémenton 
Winnipeg — Tél: 942-4231 


Affilié à le Procure Générale 


El Coredo 


320 rue La Vérendrye Cheveux pour À LOUER 
t-Boniface hommes 


243 rue Marion, Norwood 
Angle des rues 
Traverse et Marion 


Tél: 247-3533 


Nous livrons à domicile 


S 
TEL: 247.3694 
Tapisserie — Vinyl 
Peinture en tout genre 


Louis DUPASQUIER 
508-265 Portage 
tél: 943-1713 


269 Dumoulin  St-Boniface 
Tél: 247-4476 Rés, 247.6164 
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RIF: 3 £ ie mo. Minimum $1.00 — Chaque insertion supplémentaire: 2 £ le mot. Minimum: $0.50 
ire un numéro de boïsa 


a louer 


Logis meublé de 4 pièces, En- 
trée et salle de bains privées. 
Libre le 1er juin, $110, Compo- 
ser : 247-7666, 

4-184-6 C 


Rue Eugénie, Logis de 2 pièces. 
Réfrigérateur et cuisinière inclus. 
Composer : 233-1717, 
4-188-JNO 


Logis de 2 pièces, Pour 2 per- 
sonnes âgées ou couple tran- 
quille qui travaille, Composer: 
233-3111, 
6-202-6 C 


St-Boniface, Une chambre meu- 
blée, avec facilités de cuisine. 
Pour 1 ou 2 jeunes hommes 
qui travaillent, Libre, Compo 
ser: 233-5268, 

6-204-8 C 


A SOUS-LOUER, Appartement 
meublé (2 chambres à coucher 
si possible) durant les mois de 
juin, juillet et août. Pour rensei- 
gnements, composer: 218-463- 
1365 (bureau); 218-463-2610 
(maison) à frais virés, ou écrire à 
Dr et Mme Wilfrid Pinsonneauit, 


307, Centre St. E,, Roseau, Minn. 


56751 
47-129-11 P 


a vendre 


Dans grand centre canadien-fran- 
çais. Garage avec équipernent 
complet, Gros chiffre d'affaires. 
Raison de vente: désir se retirer, 
Pour plus de renseignements s'a- 
dresser à Boîte 182, La Liberté, 
8.P, 96, St-Boniface, 

4-182-9 C 


agents d'immeubles 


ST-BONIFACE — $19,500 
Duplex à mur mitoyen (side 
by side), 3 chambres à cou- 
cher. Complètement rénové, 
Revenu mensuel: $270. Appe- 
lez Claude Bouchard. 


RUE MARION 


Bâtisse de revenu: 3 logis plus 
place de commerce, Grand lot, 
Pour plus d'information appe 
lez Nap, Gagnon, 


ST-BONIFACE 


Rue Notre-Dame, Bungalow de 
2 chambres à coucher, Soubas- 
sement complet, ‘’Den’’ ou salle 
à manger, Garage. Maison très 
propre. Appelez Nap, Gagnon, 


ST-VITAL 


Chemin Avalon, Très beau grand 
lot de coin, 50’ x 108, avec 
beaux gros arbres, Appelez Clau- 
de Bouchard, 


ST-VITAL - $9,900 


Maison de 2 chambres à cou- 
cher, Poêle, réfrigérateur, la- 
veuse, tapis au salon et anten 
node télévision, Appelez 
Claude Bouchard, 


NORWOOD 

Maison de 2 logis avec garage, 
Soubassement à la grandeur, 
En très bon état, Appelez 
Claude Bouchard, 


NORWOOD 


Rue Hillcrest., Grande maison 
avec deux logis. Réfrigérateurs, 
poêle, laveuse et sécheuse in 
clus, Toute remise à neuf, Plein 
prix: $23,700, Revenu mensuel 
$250, Appelez Nap. Gagnon. 


ST-BONIFACE 


RUE AULNEAU 


Immeuble de 3 logis. Pour 
plus d'information, appelez 
Nap, Gagnon, 


ST-VITAL 


Maison: 1 1/2 étage, 3 cham- 
bres à coucher, Grand lot: 
60’ x 285', Garage. Peut être 
achetée avec dépôt minime. 
Propriétaire prendrait hypothè- 
que au taux d'intérêt courant. 
Appelez Nap, Gagnon, 


Saviez-vous qu'un dépôt maintenant peut vous réserver une 


maison pour la fin des classes? 


Si vous désirez vendre votre 


maison ou en acheter une nouvelle, contactez: 


ETRO AGENCIES LTD. 
Tél.: 247-2351 
294, rue Marion, St-3oniface 


Nap. Gagnon - Rés: 233-3510 
Claude Bouchard - Rés: 247-5849 


Tél.: 247-8958 


exte. Ajouter 
Camion d'é g o u t ‘'sewage 
truck'' avec entreprise, Equipe- 
ment complet, En bon état, 
Composer: 247-6392, 
6-201-JNO 


VENTE PRIVEE 


St-Adolphe, 3 Gagnon Drive. 
Joli bungalow de 5 ans, 26’ x 
30", Stuc, Tapis mur à mur 
dans chambre à coucher et sa- 
lon, Torginot dans la salle de 
bains, cuisine et chambre d'u 
tilité, Prix de vente pour mai: 
seulement $14,900, Composer 


233-4884, ou 883-2100 St- 
Adolphe, 
5-193-8 C 
Maison de rapport, située à 


deux rues de l'hôpital St-Boni 
face, Localité idéale pour reve 
nu, Pas d'agent S.V,P, Compo 
ser: 233-7961. 

5-197.6 P 


DONNE BIEN 
QUI DONNE A LA 


CROIX: 
ROUGE 


PAUL'S REALTY LTD, 
120, boul, Provencher 


ST-NORBERT 


Bungalow de 5 pièces, 3 cham- 
bres à coucher, Presque neuf. 
Soubassement à la grandeur, 
Salle de récréation. Grand lot 
paysagé et clôturé, Comptant 
requis: $900 seulement, Prix 
très avantageux à seulement 
$18,900, 


ST-VITAL 


Rue Vivian, Grande maison de 
6 pièces, 3 chambres à cou- 
cher, soubassement complet, 
Une aubaine à $12,900, Comp- 
tant requis: $700, 


ST-ADOLPHE 


Nouvelle sous-division, Lots de 
300 pieds de frontage, sur ri- 
vière Rouge. Site très recher- 
ché, beaux arbres, etc. Seu- 
lement que quelques lots enco- 
re à vendre, 


RUE LANGEVIN 


Très belle maison de 6 pièces, 
3 chambres à coucher. Tapis 
mur à mur, grande cuisine, lot 
paysagé, beaux arbres, garage 
et auto-port, Comptant requis: 
$1,900. 


Pour 1ère hypothèque, soit 
pour achat ou refinancement, 
avons argent disponible, 


PAUL GAGNON 


247-9267 . 256-6538 


DANIS REALTY 


919, ch. 


Ste-Marie 


25 £ si l'annonce doit être placée dans 


LA CAISSE POPULAIRE 
DE ST-JEAN-BAPTISTE 


DEMANDE 
une personne pour travail de 


bureau, Possibilité d'avance- 
ment, Adressez votre demande 
avant le 17 mai à: Gilles Sa 
bourin, secrétaire, C, P, 51, St 
Jean-Baptiste, Manitoba, 
5-194.6 P 


à | 


AJ. DESAULNIERS 


AGENT D'IMMEUBLES 
369 boul, Provencher 


ST-BONIFACE 


Grande maison de 11 pièces, 
Chauffage: eau chaude, Comp 
tant requis: $1,500, 


ST-BONIFACE 
Immeuble-appartements de 
4 logis plus magasin, restau 
rant et salon de barbier, Bon 
revenu, Comptant requis: 
$14,000. 


POUR PLUS D'INFORMA: 
TION COMPOSER: 
BUREAU: 233-1773 

LE SOIR: 233-5874 


BEL-AIR REALTY 


2-288, rue Marion 
Tél.: 247-8851 


A VENDRE 


MOT 


ST-BONIFACE 

$1000 COMPTANT 

Très joli bungalow de 4 pièces, 
2 chambres à coucher, très 
belle cuisine avec beaucoup 
d'armoires, grand salon com- 
prenant tapis mur à mur, Cave 
à la grandeur, Garage. Très 
beau lot, Pour plus d'informa- 
tion appeler Ed.: 233-2683 ou 
René: 233-3974, 


RUE DOLLARD 


Très jolie maison de revenu 
comprenant 3 logis avec salle 
de bain privée, entrée séparée, 
cave à la grandeur, Garage, Lo- 
calité idéale, Très bon revenu, 
Prix: $21,900, Pour plus d'in- 
formation appeler René Fort: 
233-3974, 


ST-VITAL — POSSESSION IMMEDIATE — Bungalow de 
chambres à coucher, cave à la grandeur, Chauffé au gaz, 
Prix: $11,900 comptant et $22.00 PIT par mois seulement, 
Appelez Mme Savard, Rés.: 233-2390 ou Mme Danis, Rés.: 
233-3888, 


CHEMIN HEATHER — Une des plus belles rues du Parc Wind- 
sor, * Hypothèque à 6 p.c. si désiré, * Trois chambres à coucher. 
* Salle à manger, * Salle de récréation: 33! x 12' plus 15’ x 16’. 
* Garage: 14° x 28’, * Lot: 50’ x 150’. Pour visiter appelez 
Hubert Comte: 247-8958 ou Lucien Nault, rés, 247.5966, 


RUE GUAY — Maison de 3 chambres à coucher, décorée avec 
goût. Cave à la grandeur, avec salle de récréation, salle de bains 
supplémentaire etc. Lot paysagé et nouveau garage, $2,000 
comptant et balance à termes, Pour plus de détails appelez 
Hubert Comte. 


UN REVE REALISE — À 15 minutes de la ville, cette jolie 
maison de QUATRE chambres à coucher située sur un acre de 
terrain à Lorette, Garage, patio, 2 salles de bains, Egouts et 
eau, À termes si désiré, Appelez Hubert Comte. 


CHARMANT! SPACIEUXI — Une des plus jolies maisons 
du Parc Windsor , Salon en L. Beaucoup d'armoires de cuisine, 
Garage double, Lot: 55', 2 salles de bains, Prix: $29,000. 
Appelez Lucien Nault, Rés.: 247-5966, ou Mme Danis. Rés.: 


‘233-3888, 


PRES ECOLE STE-MARIE — Lot de 50’, Bungalow de 2 
chambres à coucher, Beaux arbres, Salle à manger peut ser- 
vir comme troisième chambre à coucher, Prix: $12,900. 
Comptant: $600, Appelez Maurice Péloquin, 


RUE KAVANAGH — 1 1/2 étage, Lot: 35° x 120’, 3 cham- 
bres à coucher, Laveuse et séchouse incluses dans prix de 


$12,900. À termes si désiré, Appelez Lucien N lt, Rés: 
247-5966, ste 4 die ok 


ST-VITAL — Bungalow de 3 chambres à coucher, salle de 
récréation, Très bien situé près de l'autobus. Prix: $19,500, 
Appelez Hubert Comte, 


SERVICE “Multiple Listing” 


avis aux 


créanciers 


EN CE QUI CONCERANE LA 
SUCCESSION DE FEU JAC 
QUES BADIOU, du village de 
Notre-Dame-de-Lourdes, au Ma 
nitoba, cultivateur à sa retraite 


TOUTES réclamations contre la 
succession Cihaut mentionnée 
devront être déposées à l'étude 
des soussignés, Chambre 500, 
Edifice Childs, 211, avenue Por 
tage, Winnipeg, Manitoba, A3B 
2A2,le où avant le 15 juin 1972 


DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, 
ce Je jour du mois de mai 1972 


MARCOUX, DUREAULT, 
BETOURNAY,TEFFAINE et 
MONNIN 

Procureurs de la succession 


ARMAND AYOTTE 
REALTY 
& ASSURANCE 


GENERALE LTEE 
191, boulevard Dollard 


ST-BONIFACE 


Près hôpital et parc. Localité 
de choix, Maison de famille de 
8 1/2 pièces, 4 chambres à cou- 
Cher, salle à manger, tapis mur 
à mur au salon et dans sola 
rium, salle de récréation, Grand 
terrain boisé, Environ $10,000 
comptant, Balance à termes, 


ST BONIFACE CENTRE 


Construction de brique. 4 ans 
14 logis de 1 chambre à cou 
cher, Complètement loués, Ré 
frigérateurs et poéles, etc, Re 

$1,750 Dépen 
environ $5,100 
lère hypothèque à B 1/2 p« 
Comptant requis: environ $20, 
000, Propriétaire considérerait 
porter une 2e hypothèque à 
9 p« 


venu nensuel 
ses annuelle 


CENTRE DE LA VILLE 


Garage. Inclus propriété Equi 
Pement complet, Essence, Com 
Merce établi depuis un bon 
nombre d'années. Toute autre 
information sera donnée aux 
Personnes intéressées 


ST-BONIFACE CENTRE 
Immeuble de 11 logis: 3 1/2 pi 
êces, 1 chambre à coucher, 10 
ans. Air conditionné, Revenu 
mensuel: $1,366, Toutes autres 
informations seront donnés sur 
demande 


Appeler: A. AYOTTE 


233-5845 


A votre service... 


Gérald LAVERGNE 
Bernard LAVERGNE 
Martial LAVERGNE 


1399 Dugald Road 


PIERRE J, BEAUDRY, 


PUTT'S 


85 DÉS MEURONS 
ST. RONIFACE 6 


Gérant: 


Rolly Painchaud 


EN CE QUI CONCERNE LA 
SUCCESSIONDE FEU LIONEL 
NORBERT BERNARD, du villa 
ge de St-Claude, au Manitoba, 
journalier, décédé, 


TOUTES réclamations contre la 
succession ci-haut mentionnée 
devront être déposées à l'étude 
des soussignés, Chambre 500, 
Edifice Childs, 211, avenue Por 
tage, Winnipeg, Manitoba, A3B 
2A2, le où avant le 19 juin, AD, 
1972. 

DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, 
ce 5e jour de mai, A.D, 1972, 


MARCOUX, DUREAULT, 
BETOURNAY,TEFFAINE et 


MONNIN 


Procureurs de la succession, 


DALLES OU 
GOUTTIÈRES 


Pour réparation où instal- 
lation de nouvelles dalles, 
Prix très raisonnable, 
S'adresser en français. 


233-7227 


PRIÈRE À SAINT JUDE 
apôtre des causes 


désespérées. 


Saint Jude, apôtre glorieux, 
fidèle serviteur et ami de Jé 
sus, le nom du traître Judas 
est la cause que vous êtes ou 
blié par plusieurs, mais l'Egli 
se vous honore et vous invo 
que universellement comme 
patron des cas désespérés. Priez 
pour moi si malheureux qui 
vous imploré: usez en ma fa 
veur du privilège qui vous est 
accordé d'apporter visiblement 
et promptement le secours né 
Cessaire dans les cas sans 05 
poir 

Venez à mon aide dans ce 
grand besoin afin que je reçoi 
ve les consolations ët secours 
du ciel dans toutes mes nêces 
sités, tribulations et souffran 
ces, particulièrement... et que 
je bénisse Dieu avec vous et 
tous les élus durant toute l'é 
ternité, 

Je vous promets, à saint 
lude, de me souvenir de cette 
grande faveur, et je ne cesserai 
jamais de vous honorer comme 
mon patron très spécial et de 
faire tout en mon pouvoir 
pour encourager votre dévo 
ton 

Saint Jude, priez pour nous 
ot pour tous ceux qui vous 
invoquent et vous honorent 

Amen 


En reconnaissance pour 
grace obtenue et pour deman 


der une faveur 174.7 P 


(suite) 


entrepreneurs 


Tél.: 247-8967 


TRIPLE L CONSTRUCTION 
LTD 
ENTREPRENEURS EN CONSTRUCTION 
COMMERCIALE ET RESIDENTIELLE 


St-Boniface 6 


Man, - A2J0M3 


Prop 
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Visite au Cariada des représentants de la presse 
régionale française, du 16 avril au 6 mai 1972. 


Le ministère des Affaires Extérieures, dans une com= 
munication adressée à M, Lee Sage, du département des 
services gouvenementaux du Manitoba, annonça la visite 
d'un groupe de sept journalistes de la presse régionale de 
France. Ces représentants de la presse française furent 
les invités du gouvernement canadien dans les cadres du 
programme d'échanges et de rencontres culturels entre 
le Canada et la France, Les journalistes étaient de passage 
dans notre province du trente avril au deux mai, Cette 
tournée débuta à Ottawa, De là, ils se rendirent dans la 
ville de Québec où ils passèrent deux jours. Ensuite, ils 
se rendirent visiter les Acadiens de Moncton, au Nouveau= 
Brunswick, puis poursuivirent leur route jusqu’à Sydney, 
en Nouvelle-Ecosse pour voir Louisbourg, Ils atteignirent 
Halifax, puis traversèrent notre pays d’un continent à 
l’autre pour se rendre à Vancouver,De Vancouver, ils se 
rendirent ensuite dans la province du Manitoba, I s’agis= 
sait de bien recevoir nos hôtes, C’est pourquoi M, Hicks 
exprima le désir à M, Sage d’organiser un programme pour 
ces invités de marque, 


C'est alors qu’on décida d'inclure, à l’intérieur des dif- 
férentes activités et rencontres manitobaines, une visite 
dans un centre francophone, Son honneur, R, Roger Smith, 
maire de Ste-Anne, accepta, avec le chaleureux appui du 
Conseil du village, de recevoir cette délégation de France, 


Mile Cloutier, du Ministère des Affaires Extérieures 
d'Ottawa, accompagnait la délégation française qui était de 
passage à Ste-Anne le deux mai 1972, entre dix heures de 
l’avant-midi et trois heures de l'après-midi, Accompagnait 
aussi la délégation M, Lee Sage, représentant officiel du 
gouvernement de la province du Manitoba, 


Au nombre des journalistes présents on pouvait compter 
M. Jean-Dominique Boucher, grand reporter du journal 
Ouest-France de Rennes, M, Jean Chédaille, journaliste de 
la Nouvelle République du Centre-Ouest de Tours, M, Jean 
Louis English, grand reporter des Dernières nouvelles 
d'Alsace de Strasbourg, M, Claude Muller, reporter au 
Dauphiné Libéré de Grenoble, Parmi ceux qui faisaient par= 
tie de la délégation française mais qui n’ont pu se rendre 
à Ste-Anne, on peut compter: M, Claude Dubromel, direc= 
teur départemental de Paris-Normandie de Rouen; M, Jean 
Paul Lafond, attaché de direction de l’Agence de Nouvelles 
l’Opinion de Paris; M, Michel-Yves Laurent, secrétaire de 
rédaction de Est républicain de Nancy, 


Au nombre de ceux qui représentaient le village de Ste 
Anne, on pouvait compter les personnes suivantes: son 
honneur M, Roger Smith, maire, et M. Arthur Fiola, se- 
crétaire du village; M. Albert Champagne et M, Lucien 
Desrosiers, conseillers; M, Robert Arbez, président de la 
Chambre de Commerce, et M, Louis Bernardin, directeur 
du Foyer Youville; M, Albert Lepage, directeur de l’école 
de Ste-Anne Inc,; M, Ulric Perrin, président du Comité des 
Loisirs de Ste-Anne; MM, Jean Audette et Jean-Claude 
Guay, du comité du Petit Courrier de Ste-Anne, 


L'Hôte Jean LePage aime ac 
cueillir ses clients et amis fran 
cophones, 


Vous l'avez dit, 
Au restaurant 


COURS DE 
7 7 7 "À SOINS AU FOYER 


JOS. PIERSON 


* Chevrolet * Nova * Vega 
*Oldsmobile * Cutlass 
* Camions Chevrolet 


Vendeur 
digne de 
confiance 


Bureou: 772-2431 — Résidence: 533-4018] 


CARTER MOTORS LTD. 


Automobiles usagées ‘’goranties'’ 
de première condition 


THE WESTERN PAINT CO. LTD. 


“ON VEND LA PEINTURE QUE VOUS VOULEZ: 
ON DONNE LE SERVICE QUE VOUS DESIREZ.” 


‘‘la maison d'approvisionnement des Peintres avisés depuis 1908 


521, rue Hargrave — Tél: 943-7395 — Winnipeg 
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Par leurs questions et leurs observations minutieuses, 
les journalistes manifestèrent un grand intérêt et réveillè- 
rent en nous une vive émotion, une réelle fierté de notre 
épanouissement culturel et économique, 


On avait inclus à l’agenda de la journée une réception au 
bureau du village, une visite à l’école de Ste-Anne, une 
visite du Centre Culturel (dont l'ouverture aura lieu vers 
la fin de mai), la villa Youville et une tournée à la ferme 
de M, Marius Magnan, Le groupe se rendit ensuite au Res- 
taurant Le Cordon Bleu pour le repas, Les journalistes 
purent feuilleter le Petit Courrier de Ste-Anne, journal qui 
se veut le reflet du dynamisme culturel et économique de 
Ste-Anne et qui leur fut remis par l'éditeur, M, Jean-Claude 
Guay. 


C'est au début du repas et pendantle délicieux repas pré 
paré à cet effet que nos invités ont été interviewés, ont 
communiqué leurs impressions du voyage qu’ils effec- 
tuaient au Canada, Ce fut le moment le plus sympathique, 
mais qui, malheureusement a duré trop peu longtemps, 
Les journalistes en ont profité pour prendre des photos 
et noter leurs impressions, dans le but de préparer quel= 
ques reportages pour les journaux français, tout en nous 
promettant de nous en faire parvenir quelques exemplaires, 


Aux Journalistes et invités qui lui ont demandé ses im 
pressions, M, Roger Smith s’est dit très heureux de rece- 
voir ces visiteurs à Ste-Anne au nom de la population de 
Ste-Anne et aussi, certes, un peu au nom du Canada, 


‘‘Un geste comme celui-là, ajouta M, Smith, fait con- 
naître. notre pays et fait rayonner à l'extérieur notre dyna 
mique et progressif petit village. 


M, Smith remercia les citoyens de Ste-Anne, en particu . 
lier M, Marius Magnan, qui ont aidé, d'une façon si cha 
leureuse, à accueillir nos visiteurs, 


Impressions générales de quelques journalistes 
français à la suite de leur voyage au Canada, 


M. Jean-Dominique Boucher, 
Journal Ouest-France, Rennes 


M, Boucher nous avoua que le Canada vu par les Fran- 
ais, c'était le Québec et le Canada anglais, Une impres= 
sion très vive qu’il retira de son voyage fut la découverte 
de l’existence des minorités francophones très actives et 
très dynamiques, particulièrement à Moncton, M, Boucher 
Souligna que les Français ne connaissaient pas les minori= 
tés francophones et ajouta que ce voyage va contribuer à 
faire connaître les problèmes et les difficultés de mainte- 
nir une véritable culture française en Amérique du Nord, 


M. Claude Muller, 
Journal Le Dauphiné Libéré, Grenoble 


‘D'une façon générale, le Français de France ne con- 
naît que deux Canada: le Québec et le Canada anglais?! 


M, Muller et ses collègues ont été surpris de trouver, 


CENTRE COMMUNAUTAIRE 
DU PRÉCIEUX-SANG 


MESDAMES 
Poils faciaux enlevés 


Pour toujours selon la 
nouvelle méthode 
d'électrolyse par ondes courtes 


202, rue Kenny - St-Boniface 
un endroit idéal pour récep- 
tion de toutes sortes: soirées 
sociales, banquets, thés, noces, 
réunions de famille 


* deux salles (pour 300 per. 
sonnes chacune) avec cui- 
sine attenante et vestiaire, 
une salle pour 50 person- 
nes, communiquant avec 


la cuisine. 
* une salle pour 30 person- 
nes, 
Pour louer et réserver une sal- Sans danger! Proprement 
le s'adresser au gérant entre ; $ Ro ÿ 
4hetB8h P.M. DERMIC INSTITUTE 
M, Alphonse GIRARD 400 Boyd Building 
Tél: 247.7366  247.6058 388, avenue Portage 


Winnipeg 1 - 9424110 


Assurances 


AURÈLE DESAULNIERS 


Pour tout service d'assurances 


Signalez 233-4051 
390, boul, Provencher 


DES REPRÉSENTANTS DE 2 MILLIONS DE LECTEURS FRANÇAIS 


dans un pays plutôt anglophone, tant de communautés fran- 
cophones, 


‘Nous croyions et à tort ne trouver, dans ce Canada, 
que quelques francophones isolés, Nous avons donc été 
tous surpris de trouver partout des Canadiens-français,’’ 


Et, poursuivant dans la même veine, il enchafna: ‘Notre 
visite à Ste-Anne a été pour nous une sorte de révélation, 
et je vous avoue que nous avons tous êté émus en visitant 
votre école à Ste-Anne, Nous sommes très touchés de l'ac- 
cueil qui nous a été fait par les Canadiens, et nous es- 
saierons de traduire, dans nos différents journaux, les ex- 
cellentes impressions que nous avons ressenties ici, au 
coeur du Canada!’ 


M. Jean Chédaille, 
Journal La Nouvelle République du Centre-Ouest, 
Tours 


‘“‘Les Français de France commettent l'erreur de pen= 
ser que le Canada-Français c’est seulement le Québec, 
Or, nous nous sommes aperçus que le Canada-Français 
se retrouvait également dans les autres provinces du Cana 
da, Par exemple, notre étonnement a été grand de visiter 
une commune comme Ste-Anne où les Français représen- 
tent la grande majorité de la population, 


Nous avons été très heureux de rencontrer les Français 
du Canada avec lesquels nous avons tant de liens et pour 
lesquels nous rhanifestons des sentiments fraternels. 


En ce qui me concerne, je garderai un souvenir ému de 
mon séjour ici, et je n’ai qu’un désir, c’est celui d'y reve- 
nir avec ma femme,.?’ 


M. Jean-Louis English, 
Journal Dernières Nouvelles d'Alsace à Strasbourg 


‘‘La France connaissait très mal le Canada, Elle le con- 
naissait à travers le Québec, En venant visiter tout le Ca- 
nada, d'Halifax à Vancouver, en passant par Ste=-Anne, nous 
avons découvert le vrai Canada, et nous avons surtout dé- 
couvert un million de Canadiens-Français qui affirmaient 
en plein milieu anglophone leur particularisme si sympa 
thique, puisqu'il est français, mais aussi si sérieux puis= 
qu'il est Canadien, 


Je pense qu’il serait malhonnête de dire que cette révolu= 
tion tranquille qui s'effectue aujourd’hui chez les Cana 
diens-Français n’est pas déçu au réveil Québécois, Mais 
cependant je pense qu’il est beaucoup plus difficile de s’af- 
firmer francophone au Manitoba que francophone au Québec, 
C'est le pari que vous tenez, — me paraît certain que vous 
le gagnerez, 


J'ai découvert un Canada à la recherche de son unité na- 
tionale, un Canada qui veut être Américanisé certes, mais 
pas Américain tout court, 


Le Canada en 1972, c’est un pays où il fait bon vivre.’’ 


Le comité du Petit Courrier de Ste-Anne 
par Jean Audette et Jean-Claude Guay 


THE LUV PAINT STORE 


490 DES MEURONS- 2337147 
{at the factory) 


Le Groupe d'Etude de l'Enseignement Post-Secondaire 
est intéressé à recevoir vos idées et vos suggestions, écri- 
tes ou orales, en ce qui a trait à l'enseignement post- 
secondaire au Manitoba, 


Pour plus de renseignements concernant les questions 
que le Groupe d'Etude explore, y compris les condi- 
tions de références du Groupe d'Étude, s'il vous plait, 
écrire ou appeler : 


Task Force on Post-Secondary Education, 
545, avenue Broadway, 

Winnipeg, Manitoba 

R3C 0W3 

Téléphone : 774-1866 


Les exposés ou les suggestions doivent être reçus avant 
le 15 juin 1972, sn 
Dr Michael Oliver, président 
M. James G, Campbell, secrétaire-exécutif 
Directeur de recherches 


